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English

Important safety information

Read this important information carefully before you use the appliance and save it for future
reference.

Danger

Do notimmerse the robot or the adapter in water or any other
liquid.

Do not use the robot on wet floors or in places where there is a
risk of contact with water or immersion in water.

Never let the robot operate on or near flammable substances and
do not allow it to pick up ashes until they are cold.

Do not use the robot in humid surroundings like bathrooms.

Do not pour any liguid into the openings of the robot.

Warning

Check if the voltage indicated on the adapter corresponds to the
local mains voltage before you connect the adapter.

The plug must be removed from the socket-outlet before
cleaning or maintaining the appliance.

Do not use the robot if the adapter or the robot itself is damaged
or if the robot is not complete.

If the mains cord is damaged, you must have it replaced by
Philips, a service center authorized by Philips or similarly qualified
persons in order to avoid a hazard.

This robotis designed for indoor use only. Keep all doors leading
outside closed.

Do not use the robot in hazardous areas such as close to
fireplaces, showers or swimming pools.

This robot is better suited for cleaning hard floors. Its performance
on soft floors can be somewhat limited.
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This appliance can be used by children aged from 8 years and
above and persons with reduced physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and knowledge if they have
been given supervision or instruction concerning use of the
appliance in a safe way and understand the hazards involved.
Children shall not play with the appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be made by children without supervision.
Keep the appliance and its cord out of reach of children less than
8 years.

Keep pets away from the robot. Do not let pets sit or stand on the
robot.

Keep loose clothing, hair and body parts away from the brushes
of the robot.

Remove all fragile and light objects from the floor and make sure
the robot does not get entangled in the pull cords of blinds or
curtains.

Do not let the robot move over the mains cords of other
appliances or other cables as this may cause a hazard.

Stop the robot if a dangerous situation occurs or if the robot
behaves abnormally or gives off an abnormal smell.

To prevent damage, do not use the robot if the filter is not present
in the dust container or has not been placed properly in the dust
container.

Do not cover the robot or block the ventilation openings when the
robot is cleaning or charging. This may cause the robot to
overheat.

Do not store the robot at a temperature above +50 °C or below
0 °C.

Do not use the robot in a room with a temperature above 45 °C.
The rechargeable battery may only be replaced by qualified
service engineers. Take the robot to an authorized Philips service
center to have the battery replaced when you can no longer
recharge it or when it runs out of power quickly.
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- Always return the appliance to an authorized Philips service
center for examination or repair. Repair by ungualified persons
could cause an extremely hazardous situation for the user.

- Do notincinerate, disassemble or expose the robot to
temperatures above 60°C. The rechargeable battery may explode
if overheated.

Caution

- The robot has several sensors in its bottom. It uses these sensors
to detect and avoid height differences. In some cases, the sensors
may not detect a staircase or other height difference in time. The
circumstances in your home (e.g. the lightin the room, the color or
type of your floor) can affect how well or fast the sensors react.
Therefore monitor the robot carefully, especially the first few
times you use it and when you operate it near a staircase or
another height difference.

- Do not put any tape or stickers over the sensors and make sure
you clean the sensors regularly. If the sensors are covered or dirty,
the robotis unable to detect a staircase or other height
difference.

- When you use the robot to vacuum fine sand, lime, cement dust
and similar substances, the pores of the filter become clogged.

- Never use scouring pads, abrasive cleaning agents or aggressive
liguids such as petrol or acetone to clean the appliance.

- Do not touch the mains plug with wet hands.

- Only use the adapter supplied to charge the appliance.

- Unplug the docking station or the adapter if you are not going to
use the robot for some time.

- Do not use the robot on high-pile carpets or on rugs with tassels.

- Do not clean the dust container and the filter with water or in the
dishwasher.

Electromagnetic fields (EMF)

This Philips appliance complies with all applicable standards and regulations regarding exposure to
electromagnetic fields.
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Recycling

- This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste
(2012/19/EU) (Fig. 1).

- This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery which shall not be
disposed of with normal household waste (Fig. 2) (2006/66/EC). Please take your product to an
official collection point or a Philips service center to have a professional remove the rechargeable
battery.

- Follow your country’s rules for the separate collection of electrical and electronic products and
rechargeable batteries. Correct disposal helps prevent negative consequences for the environment
and human health.

Removing the rechargeable battery

Only remove the rechargeable battery when you discard the product. Before you remove
the battery, make sure that the product is disconnected from the wall socket and that
the battery is completely empty.

Take any necessary safety precautions when you handle tools to open the product and
when you dispose of the rechargeable battery.

To remove the rechargeable battery, see the instructions for removing the rechargeable battery in the
user manual.

Ordering accessories

To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips
dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country (see the international
warranty leaflet for contact details).

Warranty and support

If you need information or support, please visit www.philips.com/support or read the international
warranty leaflet.

Your robot vacuum cleaner has been designed and developed with the greatest possible care. In the
unfortunate case that your robot needs repair, the Consumer Care Centre in your country will help you
by arranging any necessary repairs in the shortest possible time and with maximum convenience. If
there is no Consumer Care Centre in your country, go to your local Philips dealer.
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Dulezité bezpecnostni informace

Pred pouzitim pristroje si peclivé prectéte tuto priruc¢ku s dllezitymi informacemi a uschoveijte ji pro
budouci pouziti.

Nebezpecdi

Robot ani jeho adapter nesmite ponofit do vody ani do jine
kapaliny.

Nepouzivejte robot na mokrych podlahach nebo na mistech, kde
existuje nebezpedi kontaktu s vodou ¢i ponoreni do vody.

Nikdy nenechavejte robot pracovat na horlavém povrchu nebo

v blizkosti horlavych latek a nenechavejte jej uklizet popel, dokud
nevychladne.

Nepouzivejte robota ve vihkem prostredi, jako jsou koupelny.

Do otvorl robotu nenalévejte zadné tekutiny.

Varovani

Dfive nez pripojite adapter, zkontrolujte, zda napéti uvedené na
adaptéru souhlasi s napetim v mistni elektricke siti.

Pred Zisténim nebo udrzbou pristroje je nutné odpojit zastrcku od
sitove zasuvky.

Robot nepouZivejte, pokud je adaptér nebo samotny robot
posSkozeny nebo pokud robotu chybi néktera soucastka.

Pokud je poSkozen napajeci kabel, musi jeho vymeénu provest
spolecnost Philips, autorizovany servis spolecnosti Philips nebo
obdobné kvalifikovani pracovnici, aby se pfredeslo moznemu
nebezpedi.

Tento robot je ur¢en pouze pro pouziti v interiéru. Zavrete veskerée
dvere vedoudci ven.

Nepouzivejte robot v nebezpecnych oblastech, jako jsou mista

v blizkosti krb0l, sprch nebo bazénd.

Tento robot je vhodny spise na cisténi tvrdych podlah. Jeho vykon
na mékkém povrchu mdze byt omezen.
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Tento pristroj mohou pouzivat déti od 8 let véku. Osoby

s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi
nebo nedostatkem zkusenosti a znalosti jej mohou pouzivat,
pokud jsou pod dohledem nebo byly pouceny o bezpecnem
pouzivani pristroje a pokud chapou souvisejici rizika. Deti si

s pfistrojem nesmi hrat. Déti nesmi provadét bez dozoru cisteni
a uzivatelskou udrzbu.

Pristroj a jeho kabel udrzujte mimo dosah déti mladsich 8 let.
Udrzuijte robot mimo dosah domacich zvifat. Nedovolte jim na
robotu sedét ani stat.

Volné obleceni, vlasy a ¢asti téla udrzujte mimo dosah kartacd
robotu.

Odstrante z podlahy veskere kiehke a lehke predméty a zajistete,
aby se robot nezapletl do Snir od rolet nebo zavésu.

Zabrante robotu v pohybu pres napajeci kabely nebo jiné
pristroje ¢i kabely, protoze to mize vést ke vzniku nebezpecnych
situaci.

Pokud dojde k nebezpecneé situaci nebo pokud se robot chova
nenormalné nebo vydava neprirozeny zapach, robot zastavte.
Abyste zabranili poskozeni, nepouZivejte robot v pfipadeé, ze

v nadobé na prach neni filtr nebo do ni nebyl spravne viozen.
Béhem uklidu i nabijeni robot nezakryvejte a neblokujte jeho
ventilacni otvory. Mohlo by to vest k prehrati robotu.

Neskladujte robot pfi teplotach vyssich nez 50 °C nebo nizsich
nez -0 °C.

Nepouzivejte robot v mistnostech s teplotou nad 45 °C.

Vymenu akumulatoru smeji provadet pouze odborné kvalifikovani
pracovnici. Pokud akumulator nelze nabit, nebo dochazi k jeho
prilis rychlému vybijeni, odneste robota do autorizovaného
servisniho strediska Philips, kde si ho muizete nechat vymeénit.
Kontrolu nebo opravu pristroje sverte vzdy autorizovanemu
servisnimu stredisku spole¢nosti Philips. Opravy provadene
nekvalifikovanymi osobami mohou uzivatele vystavit
nebezpelnym situacim.
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Robot nepalte, nerozebirejte ani nevystavuijte teplotam vyssim
nez 60 °C. Akumulator by mohl pfi prehrati explodovat.

Upozornéni

Robot ma na spodni ¢asti nékolik senzorl. Pouziva tyto senzory

k detekci rozdild ve vysce, aby se jim mohl vyhnout. V nékterych
prfipadech senzory nemusi rozpoznat schodisté nebo jiny vyskovy
rozdil vcas. Prostredi v domacnosti (napr. svetlo v mistnosti, barva
nebo typ podlahy) mdze mit vliv na to, jak dobre nebo jak rychle
budou senzory reagovat. Proto na robota bedlivé dohlizejte,
obzvlasté pri nékolika prvnich pouzitich nebo kdyz se pohybuje
pobliz schodl nebo jiného prostoru s vyskovym rozdilem.
Neprelepuijte senzory lepici paskou ani samolepkami a zajistéte
jejich pravidelneé cisteni. Pokud budou senzory padu zakryté nebo
znecisténe, robot nebude schopny detekovat schody nebo jine
vyskove rozdily.

Pokud robot pouzijete k vysavani jemného pisku, vapna,
cementoveho prachu nebo podobnych substanci, pory filtru se
ucpou.

K cisteni pristroje nikdy nepouZzivejte kovove zZinky, abrazivni cistici
prostredky ani agresivni Cistici prostredky, jako je napfiklad benzin
nebo aceton.

Nedotykejte se sitoveé zastréky mokryma rukama.

K nabijeni pfistroje pouzivejte pouze dodany adapter.

Pokud robot nebudete delsi dobu pouzivat, odpojte dokovaci
stanici ¢i adaptér.

Nepouzivejte robot na koberce s vysokym vlasem nebo koberecky
se strapci.

Nadobu na prach ani filtr nemyjte vodou ani v mycce na nadobi.

Elektromagneticka pole (EMP)

Tento pristroj Philips odpovida véem platnym normam a predpistim tykajicim se vystaveni G¢inkdm
elektromagnetickych poli.
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Recyklace

Tento symbol znamena, ze vyrobek nelze likvidovat s béZnym komunalnim odpadem (2012/19/EU)
(obr. 7).

- Symbol na vyrobku znamena, Ze tento vyrobek obsahuje vestavény dobijeci akumulator, ktery
nemuze byt likvidovan spole¢né s béZnym domacim odpadem (obr. 2) (2006/66/ES). Odneste
prosim vyrobek do oficialniho sbérného dvora nebo do servisniho strediska spole¢nosti Philips
a pozadejte tamniho odbornika o vyjmuti nabijeci baterie.

- Dodrzujte predpisy vasi zeme tykajici se sbéru tfidéného odpadu elektrickych a elektronickych
vyrobk( a také akumulatord. Spravnou likvidaci pomUzete zabranit negativnim dopaddm na Zivotni
prostiedi a lidské zdravi.

Vyjmuti akumulatoru

AZ budete vyrobek likvidovat, vyjméte z néj akumulator. Pfed vyjmutim akumulatoru
ovérte, zda je vyrobek odpojeny od elektrické zasuvky a zda je akumulator zcela vybity.

PFi manipulaci s nastroji potfebnymi k otevireni vyrobku a pfi likvidaci akumulatoru
dbejte vSech nezbytnych bezpeénostnich zasad.

Chcete-li vyjmout akumulator, dalsi pokyny naleznete v pokynech k vkladani a vyjimani akumulatoru
v uzivatelské pfirucce.

. 14 14 L4 I A4 L4
Objednavani prislusenstvi
Chcete-li koupit pfislusenstvi nebo nahradni dily, navstivte adresu www.philips.com/parts-and-
accessories nebo se obratte na prodejce vyrobkl Philips. MlZete se také obratit na stfedisko péce
o zakazniky spolecnosti Philips ve své zemi (kontaktni Udaje naleznete na mezinarodnim zaru¢nim
listu).

Zaruka a podpora

Potrebujete-li dalsi informace & podporu, navstivte web www.philips.com/support nebo si
prostudujte zarucni list s mezinarodni platnosti.

Tento roboticky vysavac byl navrzen a vyvinut s maximalni moznou pédi. Pokud vSak vas robot i presto
vyzaduje opravu, obratte se na strfedisko péce o zakazniky ve své zemi, kde vam pomohou s vyfizenim
nutnych oprav v nejkratsi mozné dobé a s maximalnim pohodlim. Pokud se ve vasi zemi nenachazi
stfedisko péce o zakazniky, obratte se na mistniho prodejce vyrobkd Philips.
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Tahtis ohutusteave

Enne seadme kasutamist lugege oluline teave hoolikalt [&bi ja hoidke see edaspidiseks alles.

Oht

Arge kastke robottolmuimejat ega adapterit vette voi muu
vedeliku sisse.

Arge kasutage robottolmuimejat marjal pérandal voi kohtades,
kus on veega kokkupuutumise voi vette sattumise oht.

Arge kunagi laske robottolmuimejal tootada tuleohtlikel pindadel
ega selliste pindade lahedal ning arge laske tolmuimejal endasse
imeda tuhka seni, kuni see pole jahtunud.

Arge kasutage robottolmuimejat niisketes kohtades, nditeks
vannitoas.

Arge valage robottolmuimeja avadesse mingeid vedelikke.

Hoiatus

Enne adapteri sisselulitamist kontrollige, kas adapterile margitud
pinge vastab vooluvorgu pingele.

Enne seadme puhastamist voi hooldamist tuleb pistik
pistikupesast eemaldada.

Arge kasutage robottolmuimejat, kui adapter vdi tolmuimeja ise
on kahjustatud voi kui sellest on moni osa puudu.

Kui toitejuhe on kahjustatud, peab selle ohtlike olukordade
valtimiseks uue vastu vahetama Philips, Philipsi volitatud
hoolduskeskus voi samavaarset kvalifikatsiooni omav isik.
Kaesolevat robottolmuimejat tohib kasutada ainult siseruumides.
Hoidke koiki uksi, mis viivad valja, suletuna.

Arge kasutage robottolmuimejat ohtlikes piirkondades, niteks
kamina, dusi voi basseini laheduses.

Robottolmuimeja sobib paremini kdvakattega porandate
puhastamiseks. Selle joudlus pehme kattega porandatel voib olla
piiratud.
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Seda seadet voivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ning
fUusiliste puuete ja vaimuhairetega isikud voi isikud, kellel
puuduvad kogemused ja teadmised, kui neid valvatakse voi neile
on antud juhendid seadme ohutu kasutamise kohta ja nad
moistavad sellega seotud ohte. Lapsed ei tohi seadmega
mangida. Arge laske lastel seadet jarelevalveta puhastada ja
hooldada.

Hoidke seadet ja selle toitejuhet alla 8-aastastele lastele
kattesaamatus kohas.

Hoidke lemmikloomad robottolmuimejast eemal. Arge laske neil
tolmuimeja peal istuda ega seista.

Hoidke riietuse lahtised osad, juuksed ja kaed-jalad
robottolmuimeja harjade juurest eemal.

Korvaldage porandalt koik ornad ja kerged esemed ning
hoolitsege selle eest, et robottolmuimeja ei takerduks
ruloondoridesse ega kardinatesse.

Arge laske robottolmuimejal liikuda Ule teiste seadmete
toitejuhtmete ega Ule muude juhtmete, kuna see voib tekitada
ohtliku olukorra.

Lulitage robottolmuimeja valja kui tekib ohtlik olukord voi kui
robottolmuimeja kaitub ebatavaliselt voi eritab ebatavalist [6hna.
Kahjustuste valtimiseks arge kasutage robottolmuimejat, kui
tolmukambris ei ole filtrit voi kui see ei ole tolmukambrisse
korralikult paigaldatud.

Arge katke koristamise ega laadimise ajal robottolmuimejat ega
blokeerige selle ventilatsiooniavasid. See voib tingida
robottolmuimeja Ulekuumenemise.

Robottolmuimejat ei tohi hoida temperatuuril tle +50 °C voi alla
0 °C.

Robottolmuimejat ei tohi kasutada ruumis, mille temperatuur on
Ule 45 °C.
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Taaslaetavat akut tohib vahetada vaid selleks kvalifitseeritud
hoolduseinsener. Kui taaslaetavat akut ei ole enam voimalik
laadida voi kui see saab kiiresti tuhjaks, viige robottolmuimeja
selle aku asendamiseks Philipsi volitatud hoolduskeskusesse.
Viige seade uurimiseks voi parandamiseks alati Philipsi volitatud
hoolduskeskusesse. Valjadppeta isikute poolt parandatud seade
vOib panna seadme kasutaja aarmiselt ohtlikku olukorda.

Arge poletage robottolmuimejat, votke seda lahti ega
eksponeerige seda temperatuuridele Ule 60 °C. Ulekuumenemise
korral voib taaslaetav aku plahvatada.

Ettevaatust

Tolmuimeja pohjal on mitu andurit. Ta kasutab neid andureid
korguserinevuste tuvastamiseks ja valtimiseks. Moningatel
juhtudel ei pruugi andurid treppi voi monda muud
korguserinevust digeaegselt tuvastada. Tingimused teie kodus (nt
toavalgus, poranda varv ja tuup) voivad mojutada, kui hasti voi
kiiresti andurid tootavad. Seetottu jalgige robottolmuimejat
hoolikalt, eriti paaril esimesel korral ja siis, kui kasutate seda trepi
vOi teiste erineva korgusega kohtade laheduses.

Arge pange anduritele teipi ega kleepsusid ning kindlasti
puhastage andureid regulaarselt. Kui kukkumissensorid on kinni
kaetud voi mustad, ei ole robottolmuimeja voimeline treppe ega
teisi korguseerinevusi tuvastama.

Kui kasutate robottolmuimejat selleks, et imeda peenikest liiva,
lupja, tsemenditolmu voi muid sarnaseid aineid, voivad filtri
poorid ummistuda.

Arge kunagi kasutage seadme puhastamiseks kiurimiskasnu,
abrasiivseid puhastusvahendeid ega sddbivaid vedelikke, nagu
bensiin voi atsetoon.

Arge puudutage toitepistikut margade katega.

Seadme laadimiseks kasutage ainult sellega kaasaskaivat
adapterit.
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- Eemaldage dokkimisjaam voi adapter, kui te ei kavatse
robottolmuimejat méonda aega kasutada.

- Arge kasutage robottolmuimejat pikkade narmastega vaipadel
ega ka kohevatel vaipadel.

- Arge puhastage tolmukambrit veega ega ka ndudepesumasinas.

Elektromagnetvaljad (EMF)

See Philips seade vastab koikidele elektromagnetiliste valijadega kokkupuudet kasitlevatele
kohaldatavatele standarditele ja digusnormidele.

nglussevott

See simbol téhendab, et seda toodet ei tohi visata tavaliste olmejaatmete hulka (2012/19/EL)
(joon. 7).

- See simbol tahendab, et kdesolev toode sisaldab sisseehitatud akupatareid, mida ei tohi visata
tavaliste olmejaatmete hulka (joon. 2) (2006/66/EU). Viige toode Philipsi ametlikku kogumispunkti
vOi teeninduskeskusesse, et akupatarei asjatundjal eemaldada lasta.

- Jargige oma riigi elektriliste ja elektrooniliste toodete ning akupatareide lahuskogumist
reguleerivaid eeskirju. Oigel viisil kasutusest kérvaldamine aitab ara hoida kahjulikke tagajargi
keskkonnale ja inimeste tervisele.

Taaslaetava aku eemaldamine

Eemaldage akupatarei seadmest vaid siis, kui toote kasutusest korvaldate. Enne aku
eemaldamist kontrollige, et toote pistik oleks seinakontaktist vdlja voetud ja et aku
oleks tdiesti tiihi.

Rakendage koiki vajalikke ohutusmeetmeid, kui kasitsete toote avamisel to6riistu ja kui
korvaldate laetava aku kasutusest.

Taaslaetava aku eemaldamiseks, vaadake juhiseid taaslaetava aku eemaldamise kohta
kasutusjuhendist.

Tarvikute tellimine

Tarvikute voi varuosade ostmiseks minge veebilehele www.philips.com/parts-and-accessories voi
kulastage Philipsi muUgiesindust. Samuti voite pddrduda oma riigi Philipsi klienditoe keskusesse (vt
kontaktandmeid rahvusvahelise garantii lehelt).

Garantii ja tootetugi

Kui vajate teavet voi abi, kulastage Philipsi veebilehte www.philips.com/support voi lugege labi
Uleilmne garantiileht.

Teie robottolmuimeja on konstrueeritud aarmiselt hoolikalt. Kui see vajab remonti, aitab teie riigi
klienditoe keskus korraldada vajalikud parandustodd voimalikult kiiresti ja mugavalt. Kui teie riigis
puudub klienditugi, kilastage oma kohalikku Philipsi edasimudjat.
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Vazne sigurnosne informacije

Prije uporabe aparata pazljivo procitajte ove vazne informacije i spremite ih za buduce potrebe.

Opasnost

Robotski usisavac ili adapter nemoijte uranjati u vodu ili neku
drugu tekucinu.

Robotski usisavac nemoijte koristiti na mokrim podovima ili na
mjestima na kojima postoji rizik od dodira s vodom ili uranjanja u
vodu.

Robotski usisavac nikada nemojte ostavljati da radi po zapaljivim
tvarima ili u njihovoj blizini i nemojte dopustiti da usisava pepeo
dok se on potpuno ne ohladi.

Robotski usisavac nemoite koristiti u vlaznim okruzenjima kao sto
je kupaonica.

U otvore na robotskom usisavacu nemoite ulijevati nikakve
tekucine.

Upozorenje

Prije prikljucivanja adaptera provjerite odgovara li mrezni napon
naveden na adapteru naponu lokalne mreze.

Prije Ciscenja ili odrzavanja aparata utikac se mora iskopcati iz
uticnice.

Nemoijte koristiti robotski usisavac ako je adapter ili sam robotski
usisavac ostecen ili ako robotski usisavac nije potpun.

Ako se kabel za napajanje osteti, mora ga zamijeniti tvrtka Philips,
ovlasteni Philips servisni centar ili neka druga kvalificirana osoba
kako bi se izbjegle potendcijalno opasne situacije.

Ovaj je robot namijenjen samo za upotrebu u zatvorenim
prostorima. Sva vrata koja vode prema vani drzite zatvorenima.
Robotski usisava¢ nemoijte koristiti u opasnim podrudjima kao sto
su podrucja blizu kamina, tuseva ili bazena.

Ovaj robotski usisavac vise je namijenjen za cisc¢enju tvrdih
podova. Njegova ucinkovitost pri ¢is¢enju mekin podova donekle
je ogranicena.
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Ovaj aparat mogu koristiti djeca od 8 ili vise godina te osobe sa
smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva i znanja, ako su pod nadzorom ili su dobile
upute o sigurnom koristenju aparata i ako razumiju moguce
opasnosti. Djeca se ne smiju igrati aparatom. Djeca bez nadzora
ne smiju obavljati ¢iscenje i korisnicko odrzavanje.

Uredaj i njegov kabel drzite izvan dohvata djece mlade od 8
godina.

Kucne l[jubimce drzite podalje od robotskog usisavaca. Nemoite
dopustiti ku¢nim [jubimcima da sjede ili stoje na robotskom
usisavacu.

Labave dijelove odjece, kosu i dijelove tijela drzite dalje od Cetki
robotskog usisavaca.

Uklonite sve lomljive i lagane predmete s poda te pazite da se
robotski usisavac ne zapetlja u vezice za podizanje zaluzina ili
zavjesa.

Nemoijte dopustiti da se robot pomice preko kabela za
napajanje drugih aparata ili drugih kabela jer to moze dovesti do
opasne situacije.

Iskljucite robotski usisavac ako dode do opasne situacije ili ako
primijetite da neuobicajeno radi ili proizvodi neuobicajen miris.
Kako biste sprijecili oStecenje, nemoite koristiti robotski usisavac
ako nema filtera u spremniku za prasinu ili ako filter nije ispravno
postavljen u spremnik za prasinu.

Nemoite prekrivati robotski usisavac niti blokirati ventilacijske
otvore dok robotski usisavac cistiili se puni. To moze prouzrociti
pregrijavanje robotskog usisavaca.

Robotski usisava¢ nemoijte spremati pri temperaturama visim od
+50 °Cili nizima od -0 °C.

Robotski usisavac nemoijte koristiti u prostoriji s temperaturom
iznad 45 °C.
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- Punjivu bateriju mogu zamijeniti samo kvalificirani servisni

inzenjeri. Odnesite robotski usisavac u ovlasteni servisni centar
tvrtke Philips kako bi vam zamijenili bateriju kada je vise ne
budete mogli punitiili se pocne brzo prazniti.

Uredaj uvijek dostavite u ovlasteni servisni centar tvrtke Philips
radi ispitivanja ili popravka. Popravak koji su obavile nestrucne
0sobe moze prouzroditi iznimno opasnu situaciju za korisnika.
Nemoijte paliti, rastavljati robotski usisavac ili ga izlagati
temperaturama visim od 60 °C. Punjiva baterija moze eksplodirati
ako se pregrije.

Oprez

Robot ima nekoliko senzora u svojem donjem dijelu. Koristi se tim
senzorima za otkrivanje iizbjegavanije razlika u visini. U nekim
slucajevima, senzori mozda nece na vrijeme otkriti stubiste ili
razliku u visini. Okolnosti u vasem domu (npr. osvijetljenost sobe,
bojaili vrsta vaseg poda) mogu utjecati na to koliko ¢e dobro il
brzo senzori reagirati. Stoga pazljivo motrite robotski usisavac,
osobito tijekom prvih nekoliko uporaba i kada se njime koristite
blizu stubista ili mjesta s visinskom razlikom.

Nemoijte stavljati trake ni naljepnice preko senzora i pobrinite se
da senzore redovito Cistite. Ako su senzori za spriecavanje pada
prekriveni prljavstinom, robotski usisavac¢ ne moze prepoznati
stubiste ili drukdiju visinsku razliku.

Kad se robotskim usisavacem koristite za usisavanje sitnog
pijeska, vapna, cementne prasine i sli¢cnih tvari, zacepit ¢e se pore
filtra.

Za ciscenje aparata nikada nemoijte upotrebljavati spuzvice za
ribanje, abrazivna sredstva za ¢iscenje ili agresivne tekucine poput
benzina ili acetona.

Nemoijte dodirivati utikac napajanja vlaznim rukama.

Za punjenje aparata upotrebljavajte iskljucivo isporuceni adapter.
Iskljucite prikljuc¢nu stanicu ili adapter iz napajanja ako ne
namjeravate koristiti robotski usisavac duze vrijeme.
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Robotski usisavac nemoijte koristiti na debelim tepisima il
sagovima s resicama.

- Spremnik za prasinu i filter nemojte prati vodom ili u stroju za
pranje posuda.

Elektromagnetska polja (EMF)

Ovaj Philips aparat zadovoljava sve vazece standarde i propise u vezi izlaganja elektromagnetskim
poljima.

Rec1kl1 ranje

Ovaj simbol znaci da se proizvod ne smije odlagati zajedno s obi¢nim kucanskim otpadom
(2012/19/EU) (sl 7).

- Ovaj simbol znadi da proizvod sadrzava ugradenu punjivu bateriju koja se ne odlaze s uobicajenim
kucanskim otpadom (sl. 2) (2006/66/EC). Svoj proizvod odnesete na sluzbeno mjesto za
prikupljanje otpada ili u servisni centar tvrtke Philips kako bi stru¢njak uklonio punjivu bateriju.

- Pridrzavajte se pravila vase zemlje o odvojenom prikupljanju elektri¢nih i elektronic¢kih proizvoda i
punjivih baterija. Pravilno odlaganje otpada pomaze u spriecavanju negativnih posliedica za okolis
i judsko zdravlje.

Uklanjanje punjive baterije

Uklonite punjivu bateriju samo ako odlazZete proizvod. Prije nego uklonite bateriju,
pazite da je proizvod otpojen sa zidne utic¢nice i da je baterija potpuno prazna.

Poduzmite sve mjere opreza kada rukujete alatima da otvorite proizvod i kad odlazete
punjivu bateriju.

Da biste uklonili punjivu bateriju, pogledajte upute za uklanjanje punjive baterije u korisni¢ckom
priru¢niku.

Narucivanje dodataka

Kako biste kupili dodatke ili rezervne dijelove, posjetite www.shop.philips.com/parts-and-
accessories ili se obratite distributeru tvrtke Philips. Mozete takoder kontaktirati Philipsov korisnicki
centar u vasoj drzavi (za kontakt podatke, pogledajte brosuru s medunarodnim jamstvom).

Jamstvo i podrska

Ako su Vam potrebne informacije ili podrska, molimo posjetite www.philips.com/support ili procitajte
brosuru o medunarodnom jamstvu.

Vas je robotski usisavac osmisljen i izraden s najvecom moguc¢om paznjom. U malo vijerojatnom
slucaju da mu zatreba popravak, centar za potrosace u vasoj drzavi pomodi ¢e vam izvodenjem svih
potrebnih popravaka u najkracem mogucem roku i uz maksimalnu susretljivost. Ako u vasoj zemlji ne
postoji centar za potroSace, obratite se lokalnom distributeru tvrtke Philips.
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Svariga informacija par drosibu

Pirms ierices lietoSanas rupigi izlasiet So svarigo informaciju un saglabajiet to, lai vajadzibas gadijuma
varétu ieskatities taja an turpmak.

Bistami

Neiegremdéjiet robotu vai adapteri Gdent vai cita skidruma.
Neizmantojiet robotu uz mitram gridam vai vietas, kur pastav risks
saskarties ar udeni vai tikt iegremdéetam uden.

Nekad nelaujiet robotam darboties uz uzliesmojosam vielam vai
to tuvuma, ka arn nelaujiet tam uzsukt pelnus, idz tie nav
atdzisusi.

Neizmantojiet robotu mitra vide, pieméram, vannasistaba.
Nelejiet skidrumus robota atverés.

Bridinajums

Pirms adaptera pievienosanas elektrotiklam parbaudiet, vai uz
adaptera noraditais spriegums atbilst elektrotikla spriegumam
jusu maja.

Pirms ierices tinsanas vai apkopes kontaktdaksa ir jaiznem no
rozetes.

Neizmantojiet robotu, ja adapteris vai robots ir bojats vai robots
nav pilniba salikts.

Ja elektribas vads ir bojats, tas janomaina Philips pilnvarota
tehniskas apkopes centra darbiniekiem vai idzigi kvalificétam
personam, lai izvairnitos no briesmam.

Sis robots ir paredzéts izmantosanai tikai iekstelpa. Parliecinieties,
ka durvis uz artelpu ir aizvertas.

Neizmantojiet robotu bistamas vietas, pieméram, tuvu kaminiem,
dusam vai peldbaseiniem.

Sis robots ir labak piemérots cietu gridas virsmu tinsanai. Ta
veiktspéja var samazinaties, tirot mikstas grndas virsmas.
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So ierid var izmantot bérni no 8 gadu vecuma un personas ar
ierobezotam fiziskajam, uztveres vai garigajam spéjam vai bez
pieredzes un zinasanam, ja SIm personam tiek nodrosinata
uzraudziba vai sniegti noradijumi par ierices drosu lietoSanu un
tas saprotiesp&jamo bistamibu. Berni nedrikst rotalaties ar ienci.
Bérni bez uzraudzibas nedrikst tint ienci vai veikt tas tehnisko
apkopi.

Novietojiet ienci un tas elektribas vadu vieta, kur tiem nevar
pieklut par 8 gadiem jaunaki berni.

Nelaidiet dzivniekus klat robotam. Nelaujiet dzivniekiem sedét vai
stavet uz robota.

Uzmanieties, lai robota birstu tuvuma nenoklttu valigs apgérbs,
mati un ekstremitates.

Nonemiet no gridas visus trauslos un vieglos priekSmetus un
parliecinieties, ka robots nevar sapities zaluziju vai aizkaru auklas.
Nelaujiet robotam parvietoties pari citu iericu stravas vadiem vai
citiem kabeliem, jo tas var radit bistamu situaciju.

Ja rodas bistama situacija, robota darbiba ir neparasta vai no ta
plUst neparasta smaka, izslédziet robotu.

Lai noverstu bojajumus, neizmantojiet robotu, ja puteklu
nodalijuma nav ievietots filtrs vai tas nav ievietots pareizi.
Neparklajiet robotu ar citiem priekSmetiem un nenosprostojiet
ventilacijas atveres, kad robots veic tinsanas darbus vai veicot ta
uzladi. Tas var izraisit robota parkarsanu.

Neglabajiet robotu temperatadra, kas parsniedz +50 °C vai ir
zemaka par 0 °C.

Neizmantojiet robotu telpa, kur temperatdra parsniedz 45 °C.
Atkartoti uzladejama akumulatora nomainu drkst veikt tikai
kvalificeti apkopes tehniki. Ja akumulatoru vairs nevar uzladet vai
tas atriizladéjas, nogadajiet robotu pilnvarotaja Philips tehniskas
apkopes centra, lai nomainitu akumulatoru.
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Ja nepiecieSama apskate vai remonts, nogadajiet ierici
pilnvarotaja Philips tehniskas apkopes centra. Ja remontu veic
nekvalificeta persona, var rasties lietotajam ipasi bistamas
situacijas.

Nededziniet, neizjauciet un nepaklaujiet temperaturai, kas
parsniedz 60 °C. Parkarsanas gadijuma akumulators var uzspragt.

levenbai

Robota apak$puse ir vairaki sensori. Sie sensori ir paredzéti, lai
noteiktu virsmas augstuma izmainas un novérstu tas. Dazreiz Siem
sensoriem neizdodas laikus noteikt kapnes vai citas virsmas
augstuma izmainas. Sensoru pareiza un atra darbiba ir atkarnga no
jusu majokla apstakliem (pieméram, telpas apgaismojums, gndas
seguma krasa vai veids). Tapéc rupigi uzraugiet robota darbibu, jo
1pasi dazas pirmas lietoSanas reizes un tad, kad robots darbojas
tuvu kapnéem vai citam virsmam ar augstuma starpibu.
Neparklajiet sensorus ar imlenti vai uzimém un regulari tos tiriet.
Ja nokrisanas sensori ir parklati ar citiem priekSmetiem vai ir netir,
robots nevar noteikt kapnes vai citas virsmas augstuma izmainas.
Jaizmantojat robotu, lai uzsuktu smalkas smiltis, kalkus, cementa
puteklus un idzigas vielas, filtra poras nosprostojas.

lerices tinsanai nelietojiet skrapjus, abrazivus tinsanas idzeklus
vai agresivus skidrumus, pieméram, benzinu vai acetonu.
Nepieskarieties kontaktdaksai ar mitram rokam.

lerices uzladésanai izmantojiet tikai komplekta esoso adapteri.

Ja grasaties kadu laiku nelietot robotu, atvienojiet dokstaciju vai
adapteri no elektrotikla.

Neizmantojiet robotu, lai tintu paklajus ar uzkarsumu vai
puskainas gridsegas.

Netiriet puteklu tvertni un filtru ar Gdeni vai trauku mazgasanas
masina.

Elektromagnétiskie lauki (EML)

S7 Philips ierice atbilst visiem piemérojamajiem standartiem un noteikumiem, kas attiecas uz
elektromagnétisko lauku iedarbibu.
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0trre1ze]a parstrade

Sis simbols nozZimé, ka produktu nedrikst likvidét kopa ar parastajiem sadzives atkritumiem
(2012/19/ES) (att. 1).

- Sis simbols nozZimé&, ka $aja produkta ir ieblvéts atkartoti uzladéjams akumulators, kuru nedrikst
likvidét kopa ar parastiem sadzives atkritumiem (att. 2) (2006/66/EK). Ludzu, nododiet produktu
oficiala savaksanas punkta vai ,Philips” pakalpojumu centrg, lai profesionalis iznemtu atkartoti
uzladéjamo akumulatoru.

- leverojiet vietgjos noteikumus par elektrisko un elektronisko produktu un atkartoti uzladéjamo
bateriju atsevisku savaksanu. Pareiza produktu likvidésana palidz novérst kaitigu iedarbibu uz vidi
un cilvéku veselibu.

Atkartoti uzladéjama akumulatora iznemsana

Iznemiet uzladéjamo akumulatoru tikai tad, kad izmetat produktu atkritumos. Pirms
akumulatora iznemsanas parliecinieties, ka produkts ir atvienots no sienas
kontaktligzdas un akumulators ir pilniba tukss.

levérojiet nepiecieSamos piesardzibas pasakumus, kad lietojat produkta atvérsanas
rikus un likvidéejat uzladejamo akumulatoru.

Lai iznemtu atkartoti uzladéjamo akumulatoru, lietotaja rokasgramata skatiet noradijumus par
atkartoti uzladejama akumulatora iznemsanu.

Piederumu pasutisSana

Lai iegadatos piederumus vai rezerves dalas, apmekléjiet vietni www.philips.com/parts-and-
accessories vai dodieties pie Philips izplatitaja. Varat an sazinaties ar Philips klientu apkalposanas
centru sava valsti (kontaktinformaciju skatiet starptautiskas garantijas brosura).

Garantija un atbalsts

Ja nepiecie$ama informacija vai atbalsts, lGdzu, apmekl|&jiet vietni www.philips.com/support vai lasiet
starptautiskas garantijas bukletu.

Sis robota puteklstcéjs ir izstradats un izgatavots ar vislielako rapibu. Ja robots tomér ir jaremonté,
klientu apkalposanas centrs jlsu valsti palidzés organizét visus nepieciesamos remonta darbus
visisakaja laika un visértakaja veida. Ja jusu valsti nav klientu apkalposanas centra, vérsieties pie
vietéja Philips izplatitaja.
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Svarbi saugos informacija

Pries pradedami naudotis prietaisu atidziai perskaitykite Sig svarbig informacija ir saugokite ja, nes jos
gali prireikti ateityje.

Pavojus

Nemerkite roboto ar adapterio j vandenj ar kitokj skystj.
Nenaudokite roboto ant Slapiy grindy ar vietose, kur jis gali
prisiliesti prie vandens ar j ji panirti.

Niekada neleiskite robotui veikti ant ar salia degiy medziagy,
neleiskite jam surinkti neatvesusiy pelenuy.

Nenaudokite roboto dregnoje aplinkoje, kaip vonia.

| roboto angas nepilkite jokio skyscio.

|spéjimas

Pries jjungdami adapteri patikrinkite, ar ant adapterio nurodyta
jtampa atitinka vietos elektros tinklo jtampa.

Pries valant prietaisg arba atliekant jo priezilra, kiStuka butina
iStraukti iS maitinimo tinklo lizdo.

Nenaudokite roboto, jei adapteris ar pats robotas yra apgadintas
arba robotas nevisiskai surinktas.

Jei pazeistas maitinimo laidas, jj turi pakeisti ,Philips® darbuotojai,
,Philips” jgaliotasis technines priezilros centras arba kiti panasios
kvalifikacijos specialistai, kitaip kyla pavojus.

Sis robotas skirtas naudoti tik patalpose. Laikykite uzdarytas visas
duris j lauka.

Nenaudokite roboto pavojingose vietose: arti zidiniy, dusy ar
baseiny.

Sis robotas geriau tinka kietoms grindims valyti. Jo veiksmingumas
valant minkstas grindis gali buti ribotas.

Si prietaisa gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei asmenys, kuriy
fiziniai, jutimo ir protiniai gebéjimai yra mazesni, arba neturintieji
patirties ir ziniy, jei jie priziurimi arba jiems pateiktos instrukcijos,
kaip saugiai naudotis prietaisu, ir jei jie supranta, kokie yra susije
pavojai. Neleiskite vaikams zaisti su Siuo prietaisu. Neleiskite
vaikams be priezidros valyti ar atlikti priezidra.
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Laikykite prietaisg ir jo laidg jaunesniems nei 8 mety vaikams
nepasiekiamoje vietoje.

Neleiskite naminiy gyvuny prie roboto. Neleiskite naminiams
gyvUinams tupeti ar stoveti ant roboto.

Laikykite laisvus drabuzius, plaukus ir kino dalis atokiau nuo
roboto Sepediy.

Nuo grindy pasalinkite visus duztancius ir lengvus daiktus ir
jsitikinkite, kad robotas nejsipainios j zaliuziy ar uzuolaidy virveles.
Neleiskite robotui judeti per kity prietaisy maitinimo laidus ar kitus
kabelius, nes tai gali sukelti pavojy.

ISjunkite robota iskilus pavojingai situacijai, jei robotas veikia
nejprastai ar is jo sklinda nejprastas kvapas.

Kad nesugadintumete, nenaudokite roboto, jei dulkiy talpykloje
nera filtro ar jis netinkamai jdetas j dulkiy talpykla.

Neuzdenkite roboto ar ventiliacijos angy, kai robotas valo ar
jkraunamas. Del to robotas gali perkaisti.

Nelaikykite roboto aukstesnéje nei +50 °C ar zemesneéje nei -0 °C
temperaturoje.

Nenaudokite roboto patalpoje, kurioje temperatlra yra aukstesne
nei 45 °C.

Pakartotinai jkraunama baterija gali pakeisti tik kvalifikuoti
priezidros inzinieriai. Perduokite robota j igaliotaji ,Philips®
priezilros centrg, kad buty pakeista baterija, jei jums
nebepavyksta jj ikrauti ar energija greitai baigiasi.

Prietaisg tikrinti ar remontuoti visada grazinkite j ,Philips” jgaliotajj
priezilros centrg. Remontg atlikus nekvalifikuotiems asmenims
galima ypac pavojinga naudotojui situacija.

Roboto nedeginkite, neisrinkite ir saugokite nuo aukstesnes kaip
60 °C temperaturos. Perkaitusi pakartotinai jkraunama baterija
gali sprogti.
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Démesio!

- Roboto apacioje yra keli jutikliai. Siuos jutiklius robotas naudoja
aukscio skirtumams aptikti ir jy iSvengti. Kai kuriais atvejais jutikliai
gali laiku neaptikti laiptines ar kity aukscio skirtumuy. Aplinkybes
jusy namuose (pvz., sviesa patalpoje, grindy spalva ar rusis) gali
tureti jtakos jutikliy reakcijos kokybei ar greiciui. Todel atidziai
stebekite robota, ypac pirmus kelis naudojimo kartus ir kai ji
naudojate salia laiptines ar kito aukscio skirtumo.

- Neklijuokite jokios juosteles ar lipduky ant jutikliy ir butinai
reguliariai nuvalykite jutiklius. Jei aukscio jutikliai uzdengti arba
nesvarus, robotas negali aptikti laiptines ar kito aukscio skirtumo.

- Jei naudojate robotg smulkiam smeliui, kalkems, cemento
dulkems ir panasioms medziagoms siurbti, uzsikemsa filtro poros.

- Niekada nenaudokite Siurksciy kempiniy, abrazyviniy valikliy arba
esdinanciy skysciy, pvz., benzino arba acetono prietaisui valyti.

- Nelieskite tinklo kiStuko drégnomis rankomis.

- |kraudami prietaisg naudokite tik tiekiamg adapter].

- Jei ketinate ilgesnj laika nesinaudoti robotu, atjunkite dokg arba
adapter].

- Nenaudokite roboto storiems kilimams ir kilimeliams su kutais
siurbti.

- Neplaukite dulkiy talpyklos ir filtro vandeniu ar indaploveje.

Elektromagnetiniai laukai (EML)

Sis Philips prietaisas atitinka visus taikomus standartus ir nuostatus dél elektromagnetiniy lauky
poveikio.

Perdirbimas

- Sis simbolis reigkia, kad gaminio negalima imesti kartu su jprastomis buitinémis atliekomis
(2012/19/ES) (pav. ).

- Sis simbolis reigkia, kad iame gaminyje yra imontuotas pakartotinai jkraunamas maitinimo
elementas, kurio negalima idmesti su jprastomis buitinémis atliekomis (pav. 2) (2006/66/EB).
Prasome perduoti jisy gaminj j oficialy surinkimo punkta arba ,Philips* priezilros centra, kad
pakartotinai jkraunama baterija pasalinty specialistai.

- Laikykites jusy Salyje galiojanciy taisykliy, kuriomis reglamentuojamas atskiras elektros ir
elektronikos gaminiy bei jkraunamy maitinimo elementy surinkimas. Tinkamas tokiy gaminiy
utilizavimas padés iSvengti neigiamo poveikio aplinkai ir Zzmoniy sveikatai.
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Pakartotinai jkraunamos baterijos iSémimas

Pakartotinai jkraunama baterija iSimkite tik tada, kai iSmetate gaminj. Pries iSimdami
baterija jsitikinkite, kad gaminys atjungtas nuo sieninio elektros lizdo ir kad baterija yra
visiSkai iSsikrovusi.

Imkités visy reikiamy atsargumo priemoniy, kai naudojatés jrankiais, norédami atidaryti
gaminj ir kai Salinate pakartotinai jkraunama baterija.

Norédami iSimti pakartotinai jkraunama baterija, zr. pakartotinai ikraunamos baterijos iSémimo
instrukcijas naudotojo vadove.

Priedy uzsakymas

Norédami jsigyti priedy ar atsarginiy daliy, apsilankykite www.philips.com/parts-and-accessories
arba kreipkites i ,Philips” platintoja. Taip pat galite susisiekti su ,Philips* klienty aptarnavimo centru
savo Salyje (kontaktinius duomenis Zr. tarptautines garantijos lankstinuke).

Garantija ir pagalba

Jei reikia informacijos ar pagalbos, apsilankykite www.philips.com/support arba perskaitykite
tarptautines garantijos lankstinuka.

JUsy robotas dulkiy siurblys suprojektuotas ir sukurtas maksimaliai atidziai. Ta¢iau jei atsitikty taip, kad
jusy robota reikeéty taisyti, jums padés jusy salyje veikiantis klienty aptarnavimo centras - jis
suorganizuos blting remonta per trumpiausia imanoma laika ir patogiausiu jums bldu. Jei jasy Salyje
néra klienty aptarnavimo centro, kreipkités j vietinj ,Philips* platintoja.
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Fontos biztonsagossagi tudnivalok

A készulék hasznalata el6tt figyelmesen olvassa el a fontos tudnivaldkat, és 6rizze meg késdbbi
hasznalatra.

Veszély

- Ne meritse a robotot vagy az adaptert vizbe vagy mas folyadékba.

- Ne hasznalja a robotot nedves padlon vagy olyan helyen, ahol
fennall a vizzel valo érintkezés vagy a vizbe merllés veszélye.

- Ne mUkodtesse a robotot gyulékony anyagokon vagy azok
kdzelében, és ne engedje, hogy ki nem hult hamut szivjon fel.

- Ne hasznalja a robotot paras kdrnyezetben, peldaul
fUrddszobaban.

- Ne 6ntson folyadeékot a robot nyilasaiba.

Vigyazat!

- Az adapter csatlakoztatasa elétt ellendrizze, hogy az adapteren
feltUntetett feszUltsegertek megegyezik-e a helyi halozati
feszUltseggel.

- Tisztitas vagy karbantartas eldtt a kesziulék csatlakozddugojat ki
kell huznia a fali aljzatbol.

- Ne hasznalja a robotot, ha az adapter vagy maga a robot serult,
vagy ha a robot hianyos.

- Ha a haldzati kabel meghibasodik, a kockazatok elkerllése
erdekeben Philips szakszervizben vagy hivatalos szakszervizben
ki kell cserélni.

- Ez arobot kizarolag beltérben hasznalhato. Tartsa csukva a
kUltéerbe vezetd ajtokat.

- Ne hasznalja a robotot veszélyes teruleteken, peldaul a kandallo,
zuhanyzo vagy uszomedence kozelében.

- Ez arobot leginkabb kemeny padlok tisztitasara alkalmas. Puha
padlok esetén az eredményessege nemileg korlatozott lehet.
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- A keszUleket 8 even felUli gyermekek, illetve csdkkent fizikai,
erzekelesi vagy szellemi kepessegekkel rendelkezd vagy a
készulek mUkodtetéseben jaratlan szemeélyek is hasznalhatjak
felUgyelet mellett, illetve ha felvilagositast kaptak a keszulek
biztonsagos mukddtetesenek modjarol es az azzal jard
veszelyekrél. Ne engedje, hogy gyermekek jatsszanak a
készllekkel. A tisztitast és a felhasznalo altal is vegezhetd
karbantartast nem vegezhetik gyermekek fellgyelet nelkul.

A készlleket és a vezetéket tartsa tavol 8 even aluli gyermekektol.
Tartsa tavol a robottol a kisallatokat. Ne hagyja, hogy azok
radljenek vagy raalljanak.

Vigyazzon, hogy a robot keféinek kdzelébe ne kerlljon bd
ruhazat, a haja vagy valamelyik testrésze.

Tavolitsa el az Osszes torekeny es kdnnyuU targyat a padlorol, es
Ugyeljen ra, hogy a robot ne akadjon bele a sotetitd vagy a
flggodny huzozsinorjaba.

Ugyeljen arra, hogy a robot ne menjen at mas készulékek halozati
kabelein, illetve mas kabeleken, mert ez veszelyes lehet.
Veszelyes helyzet esetén, vagy ha a robot szokatlanul viselkedik
vagy szokatlan szagot bocsat ki, allitsa le.

A robot karosodasanak megeldzeése erdekeben ne hasznalja azt,
ha a portartalyban nincs szUrd, vagy nem megfeleldéen van
behelyezve.

Tisztitaskor vagy toltéskor ne takarja le a robotot, és ne zarja le a
szellézonyilasait. Ez a robot tulmelegedéset okozhatja.

Ne tarolja a robotot +50 °C-nal magasabb, vagy O °C-nal
alacsonyabb hdémérsekleten.

Ne hasznalja a robotot 45 °C-nal magasabb homersekletd
helyisegben.

Az akkumulatort csak szakkepzett szerviztechnikus cserelheti ki.
Vigye be a robotot egy hivatalos Philips szakszervizbe, ahol az
akkumulatort kicserelik, ha azt mar nem lehet Ujra feltolteni vagy
gyorsan lemerul.
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- A keszUleket kizarodlag hivatalos Philips szakszervizbe vigye
vizsgalatra vagy javitasra. A szakszerUtlen javitas a felhasznald
szamara kulonodsen veszélyes lehet.

- Arobotot ne tegye tlzbe, ne szerelje szet és ne tegye ki 60 °C
feletti hdmeérsekletnek. Az akkumulator tulmelegités eseten
felrobbanhat.

Figyelem!

- Arobotporszivo aljan szamos érzekelo talalhato. Ezek
segitsegevel erzékeli eés kerUli el a magassagkulonbsegeket.
Bizonyos esetekben el6fordulhat, hogy az erzékeldk nem
erzekelik kelld idbben a lepcsdt vagy mas magassagkulonbseget.
Az otthonanak jellemzdi (peldaul a vilagitas a szobaban, a padld
szine vagy tipusa) befolyasolhatjak, hogy az eérzekelbk mennyire
jol és mennyire gyorsan reagalnak. Ezért forditson kelld figyelmet
a robotporszivora, kulondsen az elsd néhany hasznalat soran,
illetve amikor lepcsd vagy mas magassagkulonbseg kozeleben
hasznalja.

- Ne helyezzen semmilyen ragasztoszalagot vagy matricat az
érzekeldkre, és Ugyeljen ra, hogy rendszeresen megtisztitsa dket.
Ha a melysegerzeékeldk eltakartak vagy szennyezettek, akkor a
robotporszivd nem tudja eszlelni a lepcsdket vagy masfajta
magassagklulonbségeket.

- Ha a robotot finom homok, meész, cementpor és hasonld anyagok
felszivasara hasznalja, a szUrd porusai eltomddhetnek.

- A készUlék tisztitasahoz soha ne hasznaljon dorzsszivacsot,
suroloszert és mard vagy oldd hatasu tisztitofolyadekot (pl.
benzint vagy acetont).

- Ne érintse meg nedves kézzel a haldzati csatlakozodugot.

- A készulék toltéséhez csak a mellékelt halozati adaptert
hasznalja.

- Huzza ki a dokkoloegyseget vagy az adaptert, ha egy ideig nem
fogja hasznalni a robotot.
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Ne hasznalja a robotot zsenilia szbnyegek vagy bojtos labtorldk
tisztitasara.

Ne tisztitsa a portartalyt vagy a szUrot vizzel vagy
mosogatogepben.

Elektromagneses mezdk (EMF)

Ez az Philips készulék az elektromagneses terekre érvényes dsszes vonatkozé szabvanynak és
eldirasnak megfelel.

U] rahasznositas

Ez a szimbolum azt jelenti, hogy a termék nem kezelhetd normal haztartasi hulladékként
(2012/19/EU) (&bra 1).

- Ezaszimbolum azt jelenti, hogy a termék beépitett Ujratolthetd akkumulatort tartalmaz, amelyet
nem szabad haztartasi hulladékként (abra 2) kezelni (2006/66/EK). Kérjik, hogy vigye el a
készlléket egy hivatalos gyUjtdhelyre vagy egy Philips szervizkdzpontba, hogy szakember tavolitsa
el az akkumulatort.

- Tartsa be az elektromos és elektronikus termékek, akkumulatorok és egyszer hasznalatos elemek
kulon torténd hulladékgylitésére vonatkozo orszagos eldirasokat. A megfeleld hulladékkezelés
segitséget nyuijt a kdrnyezettel és az emberi egészséggel kapcsolatos negativ kovetkezmények
megeldzéséhez.

Az akkumulator eltavolitasa

Az akkumulatort csak a készulék leselejtezésekor tavolitsa el. Az akkumulator
eltavolitasa el6tt ellenérizze, hogy a késziilék halozati kabele ki van-e htzva a fali
aljzatbol, és hogy az akkumulator teljesen lemeriilt-e.

Tegye meg a szuikséges ovintézkedéseket, amikor szerszamot hasznal a késziilék
szétnyitasahoz, és akkor is, amikor leselejtezi az akkumulatort.

Az akkumulator eltavolitdsahoz tekintse meg a hasznalati Utmutatdban az akkumulator eltavolitasara
vonatkozo utasitasokat.

Tartozékok rendelése

Ha tartozékot vagy potalkatrészt szeretne vasarolni, latogasson el a www.philips.com/parts-and-
accessories weboldalra, vagy forduljon Philips markakereskeddjéhez. Fordulhat az orszagaban
mUkddd Philips vevdszolgalathoz is (az elérhetdségi informaciokat megtalalja a vilagszerte érvényes
garancialevélen).

Garancia és terméktamogatas

Ha informaciéra vagy tdmogatasra van sziuksége, latogasson el a www.philips.hu/support weboldalra,
vagy olvassa el a vilagszerte érvényes garancialevelet.

A robotporszivo tervezése és fejlesztése soran a lehetd legnagyobb gondossaggal jartunk el. Ha a
robot mégis javitasra szorulna, az adott orszag vevoszolgalata segitséget nyUijt a szUkséges javitasnak
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a lehetd legrovidebb idén beluli megszervezésével, az On legnagyobb kényelme mellett. Ha
orszagaban nincs Philips vevészolgalat, akkor forduljon a Philips helyi termékforgalmazojahoz.
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Wazne informacje dotyczace bezpieczenstwa

Zanim rozpoczniesz korzystanie z urzadzenia, zapoznaj sie doktadnie z podanymi informacjami, ktore
moga byc¢ przydatne rowniez w pozniejszej eksploatadii.

Niebezpieczenstwo

Nie zanurzaj odkurzacza automatycznego ani jego zasilacza w
wodzie ani innym ptynie.

Nie uzywaj odkurzacza automatycznego na mokrej podtodze ani
w miejscach, w ktorych istnieje ryzyko kontaktu z woda lub
zanurzenia w wodzie.

Nigdy nie dopuszczaj do tego, aby odkurzacz automatyczny
dziatat na substancjach tatwopalnych lub w ich poblizu. Nie
mozna tez zbierac popiotu, dopoki nie ostygnie.

Nie uzywaj odkurzacza automatycznego w wilgotnych
pomieszczeniach, np. w tazience.

Nie wlewaj ptynodw do otwordw w odkurzaczu automatycznym.

Ostrzezenie

Przed podtgczeniem zasilacza sprawdz, czy napiecie podane na
Nnim jest zgodne z napieciem w siedi elektrycznej.

Przed przystapieniem do czyszczenia lub konserwacji urzadzenia
nalezy wyjac wtyczke z gniazdka elektrycznego.

Nie korzystaj z odkurzacza automatycznego, jesli zasilacz lub sam
odkurzacz jest uszkodzony lub jesli odkurzacz nie jest kompletny.
Ze wzgledow bezpieczenstwa wymiane uszkodzonego przewodu
sieciowego nalezy zleci¢ autoryzowanemu centrum serwisowemu
firmy Philips lub odpowiednio wykwalifikowanej osobie.
Odkurzacz automatyczny jest przeznaczony tylko uzytku w
pomieszczeniach. Wszystkie drzwi prowadzace na zewnatrz
powinny byc¢ zamkniete.

Nie korzystaj z odkurzacza automatycznego w niebezpiecznych
miejscach, np. w poblizu kominka, prysznica lub basenu.

Ten odkurzacz automatyczny jest lepiej przystosowany do
czyszczenia twardych podtog. Jego dziatanie na miekkich
podtogach moze byc gorsze.
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- Urzadzenie moze byc uzywane przez dzieci w wieku powyzej 8 lat
oraz osoby z ograniczonymi zdolnosciami fizycznymi,
sensorycznymi lub umystowymi, a takze nieposiadajgce wiedzy
lub doswiadczenia w uzytkowaniu tego typu urzadzen, pod
warunkiem, ze bedg one nadzorowane lub zostana
poinstruowane na temat korzystania z tego urzadzenia w
bezpieczny sposodb oraz zostang poinformowane o potencjalnych
zagrozeniach. Dzieci nie moga bawic sie urzadzeniem. Dzieci nie
moga czysci¢ urzadzenia ani konserwowac go bez nadzoru.

- Przechowuj urzadzenie oraz przewod sieciowy poza zasiegiem
dzieci ponizej 8 roku zycia.

- Nie pozwol zwierzetom domowym zblizac sie do odkurzacza
automatycznego. Nie nalezy pozwalac im wchodzi¢ na
urzadzenie.

- Uwazaj, aby luzne ubrania, wtosy i czesci ciata zawsze znajdowaty
sie w bezpiecznej odlegtosci od szczotek odkurzacza
automatycznego.

- Usun wszystkie kruche i lekkie przedmioty z podtogi i uwazaj, aby
odkurzacz automatyczny nie zaplatat sie w sznurki od rolet lub w
zastony.

- Ze wzgledow bezpieczenstwa uwazaj, aby odkurzacz
automatyczny nie przesuwat sie po przewodach zasilajacych
innych urzadzen ani innych kablach.

- Wytacz odkurzacz automatyczny w niebezpiecznych sytuacjach,
jesli dziata nieprawidtowo badz wydobywa sie z niego nietypowy
zapach.

- Aby zapobiec uszkodzeniu odkurzacza automatycznego, nie
korzystaj z niego, jesli w pojemniku na kurz nie ma filtra lub filtr
nie zostat prawidtowo zatozony.

- Nie przykrywaj odkurzacza automatycznego ani nie zatykaj
otworow wentylacyjnych, gdy odkurzacz automatyczny pracuje
lub taduje sie. Moze to spowodowac jego przegrzanie.

- Nie przechowuj odkurzacza automatycznego w temperaturze
powyzej 50°C ani ponizej 0°C.
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- Nie korzystaj z odkurzacza automatycznego w pomieszczeniu, w
ktorym temperatura wynosi powyzej 45°C.

- Akumulator moga wymieniac jedynie uprawieni inzynierowie
serwisu. Jesli akumulator nie daje sie natadowac albo szybko sie
roztadowuje, przekaz odkurzacz automatyczny do
autoryzowanego centrum serwisowego firmy Philips, gdzie
akumulator zostanie wymieniony.

- W celu wykonania przegladu lub naprawy urzgdzenia zawsze
przekazuj je do autoryzowanego centrum serwisowego firmy
Philips. Naprawy przez osoby niewykwalifikowane moga
skutkowac powaznym zagrozeniem dla uzytkownika urzadzenia.

- Nie wystawiaj odkurzacza automatycznego na dziatanie ognia,
temperatur powyzej 60°C ani nie rozmontowuj go. Na skutek
przegrzania akumulator moze eksplodowac.

Uwaga

- Odkurzacz automatyczny jest wyposazony w kilka umieszczonych
na spodzie czujnikdw. Czujniki te stuzg do wykrywania réznic
wysokosci i omijania takich miejsc. W niektorych przypadkach
czujniki moga nie wykryc¢ na czas schodow lub innych réznic
wysokosci. Warunki w mieszkaniu (np. oswietlenie pomieszczenia,
kolor lub rodzaj podtogi) moga wptywac na dziatanie czujnikow.
Dlatego nalezy uwaznie monitorowac odkurzacz automatyczny
szczegolnie przy pierwszym uzyciu oraz gdy dziata w poblizu
schoddow lub innych miejsc, w ktorych wystepuja réznice
wysokosdci.

- Nie naklejaj zadnej tasmy ani naklejek na czujniki i pamietaj o ich
regularnym czyszczeniu. Jesli czujniki spadku beda zakryte lub
brudne, odkurzacz automatyczny nie wykryje schodow lub innych
roznic wysokosci.

- W przypadku uzycia odkurzacza automatycznego do odkurzania
drobnego piasku, wapna, cementu i podobnych substandji pory
filtra moga zostac zatkane.
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Do czyszczenia urzadzenia nigdy nie uzywaj czyscikow, srodkow
sciernych ani mocnych ptynow, takich jak benzyna lub aceton.
Nie dotykaj wtyczki zasilajacej mokrymi rekami.

Do tadowania urzadzenia uzywaj wytacznie dotgczonego
zasilacza.

Jesli odkurzacz automatyczny nie bedzie uzywany przez jakis
czas, wytacz z gniazdka stacje dokujaca lub adapter.

Nie uzywaj odkurzacza automatycznego na wyktadzinach o
wysokim wtosiu ani na dywanach z fredzlami.

Nie myj pojemnika na kurz ani filtra w wodzie ani w zmywarce.

Pola elektromagnetyczne (EMF)

To urzadzenie Philips spetnia wszystkie normy ijest zgodne z wszystkimi przepisami dotyczacymi
narazenia na dziatanie pol elektromagnetycznych.

Ochrona srodowiska

Symbol przekreslonego kontenera na odpady (rys. 1), oznacza, ze produkt podlega selektywnej
zbidrce zgodnie z postanowieniami Dyrektywy 2012/19/UE.

Symbol przekreslonego kontenera na odpady (rys. 2), oznacza, ze produkt zawiera baterie lub
akumulatory, ktore podlegaija selektywnej zbidrce zgodnie z postanowieniami Dyrektywy
2006/66/WE.

Takie oznakowanie informuje, ze produkt oraz baterie i akumulatory po okresie uzytkowania, nie
moga by¢ wyrzucone wraz z innymi odpadami pochodzacymi z gospodarstwa domowego.
Uzytkownik ma obowiazek oddac zuzyty produkt oraz baterie i/lub akumulatory do podmiotu
prowadzacego zbieranie zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego, tworzacego system
zbierania takich odpadoéw - w tym do odpowiedniego sklepu, lokalnego punktu zbiorki lub
jednostki gminnej. Zuzyty sprzet oraz baterie i akumulatory moga miec szkodliwy wptyw na
Srodowisko i zdrowie ludzi z uwagi na potencjalna zawartosc niebezpiecznych substandii,
mieszanin oraz czesci sktadowych.

W celu profesjonalnego usuniecia akumulatora nalezy udac sie do podmiotu prowadzacego
zbieranie akumulatoréow lub centrum serwisowego firmy Philips.

Gospodarstwo domowe spetnia wazna role w przyczynianiu sie do ponownego uzycia i odzysku
surowcow wtornych, w tym recyklingu, zuzytego sprzetu. Na tym etapie ksztattuje sie postawy,
ktore wptywaja na zachowanie wspdlnego dobra jakim jest czyste srodowisko naturalne.

Wyjmowanie akumulatora

Przed wyrzuceniem zuzytego urzadzenia wyjmij z niego akumulator. Przed wyjeciem
akumulatora upewnij sie, czy urzadzenie jest odtagczone od gniazdka elektrycznego, a
akumulator jest catkowicie roztadowany.
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Stosuj wszystkie niezbedne srodki bezpieczenstwa podczas otwierania urzadzenia za
pomoca narzedzi i podczas utylizacji akumulatora.

Aby wyjac¢ akumulatory, zobacz odpowiednie wskazowki w instrukgji obstugi.

Zamawianie akcesoriow

Akcesoria i czeéci zamienne mozna kupi¢ na stronie www.philips.com/parts-and-accessories lub u
sprzedawcy produktow firmy Philips. Mozna tez skontaktowac sie z Centrum Obstugi Klienta firmy
Philips w swoim kraju (dane kontaktowe znajduja sie w ulotce gwarancyjnej).

Gwarancja i pomoc techniczna

Jesli potrzebujesz pomocy lub dodatkowych informaciji, odwiedz strone www.philips.com/support
lub zapoznaj sie z trescia miedzynarodowej gwarandji.

Odkurzacz automatyczny zostat zaprojektowany i wyprodukowany z zachowaniem najwiekszej
dbatosci o szczegoty. Jesli nieszczesliwym zbiegiem okolicznosci zdarzy sie, ze odkurzacz
automatyczny bedzie wymagac naprawy, miejscowe Centrum Obstugi Klienta zajmie sie jej
zorganizowaniem w mozliwie najkrotszym czasie i z zachowaniem maksimum wygody klienta. Jesli w
Twoim kraju nie ma Centrum Obstugi Klienta, zwrdc sie o pomoc do sprzedawcy produktow firmy
Philips.



40 Romana

Informatii importante privind siguranta

Cititi cu atentie aceste informatii importante inainte de a utiliza aparatul si pastrati-le pentru
consultare ulterioara.

Pericol

- Nu introduceti robotul sau adaptorul in apa sau in alte lichide.

- Nu utiliza robotul pe podele umede sau in locuri unde exista
pericol de contact cu apa sau de imersiune in apa.

- Nu lasa robotul sa functioneze pe sau in apropierea unor
substante inflamabile si nu-i permite sa absoarba scrum decat
atunci cand acesta este rece.

- Nu utiliza robotul in medii cu umezeald, precum baile.

- Nu turna lichid in orificiile robotului.

Avertisment

- Tnainte de a conecta adaptorul, verificd tensiunea indicata pe
adaptor pentru a corespunde tensiunii din reteaua locala.

- Stecherul trebuie scos din priza inainte de a curata sau efectua
lucrari de intretinere a aparatului.

- Nu utiliza robotul daca adaptorul sau robotul insusi este
deteriorat sau daca robotul este incomplet.

- In cazulin care cablul de alimentare este deteriorat, acesta
trebuie inlocuit Intotdeauna de Philips, de un centru de service
autorizat de Philips sau de personal calificat in domeniu, pentru a
evita orice accident.

- Acest robot este proiectat doar pentru utilizarea in spatii inchise.
Tineti toate usile exterioare inchise.

- Nu utiliza robotul in zone periculoase, precum in apropierea
semineurilor, a dusurilor sau a piscinelor.

- Acest robot este cel mai bine utilizat pe suprafete dure.
Performantele acestuia pe suprafete moi sunt oarecum limitate.
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Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varsta de cel putin 8 ani si
de catre persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale
reduse sau carora le lipsesc experienta si cunostintele necesare,
cu conditia sa fie supravegheate sau instruite cu privire la
utilizarea 1n siguranta a aparatului si sa inteleaga pericolele
implicate. Nu permiteti copiilor sa se joace cu aparatul. Procesele
de curatare si intretinere de catre utilizator nu trebuie realizate de
catre copii fara a fi supravegheati.

Nu lasati aparatul si cablul acestuia la indemana copiilor sub 8
ani.

Nu lasati robotul la indemana animalelor de companie. Nu lasati
animalele de companie sa se apropie sau sa stea pe robot.

Tine hainele lejere, parul si membrele departe de periile robotului.
Indepartati toate obiectele fragile si usoare de pe podea si
asigurati-va ca robotul nu se incurca in cordoanele de manipulare
a jaluzelelor sau perdelelor.

Nu lasati robotul sa treaca pe deasupra cablurilor de

alimentare ale altor aparate sau pe deasupra altor cabluri,
deoarece poate fi periculos.

Opriti robotul daca apare o situatie periculoasa, daca robotul
prezintda un comportament anormal sau daca emite un miros
anormal.

Pentru a preveni deteriorarea, nu utiliza robotul daca filtrul nu
este prezent in compartimentul pentru praf sau daca nu a fost
amplasat corespunzator in compartimentul pentru praf.

Nu acoperiti robotul si nu blocati orificiile de ventilatie atunci
cand robotul executa activitati de curatenie sau incarcare.
Acestea ar putea cauza supraincalzirea robotului.

Nu depozitati robotul la o temperatura de peste +50 °C sau sub

0 °C.

Nu utilizati robotul intr-o camera cu temperatura de peste 45 °C.
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- Bateria reincarcabila poate fi inlocuita doar de ingineri de service
calificati. Duceti robotul la un centru de service autorizat Philips
pentru a inlocui bateria, atunci cand nu mai este posibila
incarcarea acesteia sau cand se descarca rapid.

- Pentru inspectie sau reparatii, intotdeauna duceti aparatul la un
centru de service autorizat Philips. Depanarea facuta de persoane
necalificate poate genera situatii extrem de periculoase pentru
utilizator.

- Nuincinerati, dezasamblati sau expuneti robotul la o temperatura
peste 60°C. Bateria reincarcabila poate exploda daca este
supraincalzita.

Atentie

- Robotul este prevazut, in partea inferioara, cu mai multi senzori.
Utilizeaza acesti senzori pentru a detecta si evita diferentele de
inaltime. In unele cazuri, este posibil ca senzorii sa nu detecteze o
scara sau o alta diferenta de nivel la timp. Situatiile din locuinta
(de exemplu, lumina din incapere, culoare sau tipul podelei) pot
afecta precizia sau viteza reactiei senzorilor. De aceea, urmariti
robotul cu atentie, mai ales primele dati cand il utilizati si cand il
folositi langa o scara sau o alta diferenta de nivel.

- Nu amplasati nicio banda adeziva sau etichete peste senzorii Si
curatati senzorii regulat. Daca senzorii de deplasare sunt acoperiti
sau murdari, robotul nu este capabil sa detecteze o scara sau alte
diferente de inaltime.

- Cand utilizati robotul pentru a aspira nisip fin, var, praf de ciment
si substante similare, porii filtrului se infunda.

- Nu folosi niciodata bureti de sarma, agenti de curatare abrazivi
sau lichide agresive cum ar fi benzina sau acetona pentru a curata
aparatul.

- Nu atingeti stecherul cu mainile ude.

- Utilizati numai adaptorul furnizat pentru a incarca aparatul.

- Deconectati statia de andocare sau adaptorul daca nu
intentionati sa utilizati robotul o anumita perioada de timp.



Romana 43

Nu utiliza robotul pe covoare groase sau pe carpete cu ciucuri.
Nu curatati compartimentul pentru praf si filtrul cu apa sau in
masina de spalat vase.

Campuri electromagnetice (EMF)

Acest aparat Philips respecta toate standardele si reglementarile aplicabile privind expunerea la
campuri electromagnetice.

Rec1clarea

Acest simbol inseamna ca produsul nu trebuie aruncat impreund cu gunoiul menajer (2012/19/UE)
(Fig. ).

- Acest simbol inseamna ca produsul contine o baterie reincdrcabild incorporata care nu trebuie
eliminata impreuna cu gunoiul menajer obisnuit (Fig. 2) (2006,/66/CE). Duceti produsul la un punct
oficial de colectare sau la un centru de service Philips pentru ca bateria reincarcabila sa fie
indepartata de un profesionist.

- Respectati regulile specifice tarii dvs. cu privire la colectarea separatd a produselor electrice si
electronice si a bateriilor reincarcabile. Eliminarea corecta ajuta la prevenirea consecintelor
negative asupra mediului inconjurator si a sanatatii umane.

Indepartarea bateriei reincarcabile

Scoateti bateria reincircabild numai in momentul in care aruncati produsul. inainte de a
scoate bateria, asigurati-va ca produsul este deconectat de la priza de perete si ca
bateria este descarcata complet.

Luati masurile de precautie necesare atunci cand manipulati instrumente pentru a
deschide produsul si atunci cand aruncati bateria reincarcabila.

Pentru a indeparta bateria reincarcabild, consultati instructiunile privind demontarea bateriei
reincarcabile din manualul utilizatorului.

Comandarea accesoriilor

Pentru a cumpdra accesorii sau piese de schimb, vizitati www.philips.com/parts-and-accessories sau
contactati distribuitorul dvs. Philips local. Puteti, de asemenea, contacta Centrul de asistentd pentru
clienti Philips din tara dvs. (consultati brosura de garantie internationala pentru detalii de contact).

. . . \od
Garantie si asistenta
Daca aveti nevoie de informatii sau de asistentd, va rugam sa vizitati www.philips.com/support sau sa
consultati brosura de garantie internationala.
Robotul dvs. aspirator a fost conceput si realizat cu cea mai mare atentie. In cazul nefericit in care
robotul dvs. necesita reparatii, Centrul de asistenta pentru clienti din tara dvs. va va ajuta sa
programati reparatiile necesare in cel mai scurt timp posibil, cu maximum de confort. Daca in tara dvs.
nu exista un Centru de asistenta clienti, vizitati distribuitorul Philips local.
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Pomembne varnostne informacije

Pred uporabo aparata natan¢no preberite te pomembne informacije in jih shranite za poznejso
uporabo.

Nevarnost

- Sesalnika ali napajalnika ne potapljajte v vodo ali drugo tekocino.

- Sesalnika ne uporabljajte na mokrih tleh in na mestih, kjer bi ta
lahko prisel v stik z vodo ali se vanjo potopil.

- Sesalnika ne uporabljajte v blizini vnetljivih snovi in z njim ne
sesajte pepela, dokler ni hladen.

- Sesalnika ne uporabljajte v vlaznih okoljih, kot je kopalnica.

- V odprtine sesalnika ne zlivajte tekocine.

Opozorilo

- Preden napajalnik prikljucite na elektricno omrezje, preverite, ali
na njem navedena napetost ustreza napetosti lokalnega
elektricnega omrezja.

- Pred disc¢enjem ali vzdrzevanjem aparata vtic¢ odstranite iz
elektricne vticnice.

- Sesalnika ne uporabljajte, ¢e je napajalnik ali sam sesalnik
posSkodovan ali ¢e manijka kateri od delov sesalnika.

- Poskodovani omrezni kabel sme zamenijati le podjetje Philips,
Philipsov pooblasc¢eni servis ali ustrezno usposobljeno osebje.

- Ta robotski sesalnik je namenjen samo notranji uporabi.
Poskrbite, da bodo vsa vrata, ki vodijo na prosto, zaprta.

- Sesalnika ne uporabljajte na nevarnih obmodjih, kot so ognjisca,
tusi in bazeni.

- Ta robotski sesalnik je primernejsi za ¢iscenje trdih tal. Na mehkih
tleh je lahko nekoliko manj ucinkovit.
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Ta aparat lahko uporabljajo otroci od 8. leta starosti naprej in
osebe z zmanjSanimi fizicnimi, zaznavnimi ali psihi¢nimi
sposobnostmi ali s pomanijkljivimi izkusnjami in znanjem, ¢e so
prejele navodila za varno uporabo aparata in razumejo morebitne
nevarnosti oziroma ce jih pri uporabi nadzoruje odgovorna oseba.
Otroci naj se ne igrajo z aparatom. Otroci ne smejo brez nadzora
¢istiti in vzdrzevati aparata.

Aparat in kabel hranite zunaj dosega otrok, mlajsih od osem let.
Sesalnik naj ne bo v blizini domadcih Zivali. Na njem ne smejo
sedeti ali stati zivali.

Krtacam sesalnika se ne priblizujte z ohlapnimi oblacili, lasmi in
deli telesa.

S tal odstranite vse lomljive in lahke predmete ter poskrbite, da se
sesalnik ne bo mogel zaplesti v vlecne vrvice rolet ali zaves.
Poskrbite, da se sesalnik ne bo premikal cez napajalne

kable naprav in druge kable, saj je to lahko nevarno.

Ce pride do nevarnih okolis¢in, ¢e robotski sesalnik ne deluje kot
obicajno ali ¢e oddaja nenavaden vonj, ga ustavite.

Sesalnika ne uporabljate, ¢e v posodi za prah ni filtra ali Ce filter ni
namescen pravilno, da preprecite poskodbe.

Ko sesalnik cisti ali se polni, ga ne prekrivajte in ne prekrivajte
prezracevalnih odprtin. To lahko namrec¢ povzroci pregrevanje.
Robotskega sesalnika ne shranjujte pri temperaturi nad +50 °Cin
pod -0 °C.

Robotskega sesalnika ne uporabljajte v prostoru s temperaturo
nad 45 °C.

Akumulatorsko baterijo lahko zamenja samo ustrezno
usposobljeno servisno osebje. Ko baterije ne morete vec napolniti
ali se hitro izprazni, sesalnik odnesite v Philipsov pooblasceni
servisni center, da jo zamenjajo.

Za pregled ali popravilo aparata se obrnite na Philipsov
pooblasceni servis. Popravila, ki jin izvedejo osebe, ki niso
ustrezno usposobljene, so lahko izredno nevarna za uporabnika.
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Robotskega sesalnika ne zazigajte, razstavljajte ali izpostavljajte
temperaturam, visjim od 60 °C. Akumulatorska baterija lahko
eksplodira, Ce se pregreje.

Pozor

Na spodnji strani robotskega sesalnika je vec senzorjev. Te
senzorje uporablja, da zazna viSinske razlike in se jim izogne.
Senzorji v nekaterih primerih morda ne bodo pravocasno zaznali
stopnisca ali druge visinske razlike. Znadilnosti vasega doma (npr.
osvetlitev prostora, barva ali vrsta tal) lahko vplivajo na to, kako
dobro ali hitro se odzivajo senzoriji. Sesalnik zato nadzorujte, zlasti
pri prvih nekaj uporabah in ko ga uporabljate v blizini stopnic ali
druge visinske razlike.

Cez senzorje ne lepite traku ali nalepk in jih redno ¢istite. Ce so
senzorji za zascito pred padci prekriti ali umazani, sesalnik ne bo
mogel zaznati stopnic ali druge viSinske razlike.

Ce sesalnik uporabljate za sesanije finega peska, apna,
cementnega prahu in podobnih snovi, se pore filtra zamasijo.
Aparata ne cistite s Cistilnimi gobicami, abrazivnimi cistili ali
agresivnimi tekoc¢inami, kot sta bencin ali aceton.

Vtikaca napajalnega kabla se ne dotikajte z mokrimi rokami.
Aparat polnite samo s prilozenim napajalnikom.

Ce robotskega sesalnika nekaj ¢asa ne boste uporabljali,
odklopite prikljucno postajo ali napajalnik.

Sesalnika ne uporabljajte na preprogah z resami ali dolgimi vlakni.
Posode za prah in filtra ne cistite z vodo ali v pomivalnem stroju.

Elektromagnetna polja (EMF)

Ta aparat Philips ustreza vsem upostevnim standardom in predpisom glede izpostavljenosti
elektromagnetnim poljem.

Recikliranje

Ta simbol pomeni, da izdelka ne smete zavreci skupaj z obi¢ajnimi gospodinjskimi odpadki
(2012/19/EU) (SL 7).
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- Tasimbol pomeni, da je v izdelek vgrajena akumulatorska baterija, ki je ni dovoljeno odlagati
skupaj z obicajnimi gospodinjskimi odpadki (SL. 2) (2006/66/ES). Izdelek odnesite na uradno zbirno
mesto ali Philipsov servisni center, kjer bodo strokovnjaki odstranili akumulatorsko baterijo.

- Upostevaijte drzavne predpise za lo¢eno zbiranje elektri¢nih in elektronskih izdelkov ter
akumulatorskinh baterij. S pravilnim odlaganjem boste pomagali prepreciti negativne vplive na
okolje in zdravje [judi.

Odstranitev akumulatorske baterije

Akumulatorsko baterijo odstranite samo takrat, ko boste izdelek zavrgli. Pred
odstranjevanjem baterije se prepricajte, da je izdelek izkljucen iz zidne vticnice in je
baterija popolnoma prazna.

Pri rokovanju z orodjem ob odpiranju izdelka in odlaganju akumulatorske baterije
upostevajte vse potrebne varnostne ukrepe.

Ce Zelite odstraniti akumulatorsko baterijo, preberite navodila za odstranjevanije v uporabnikem
priro¢niku.

Narocanje dodatne opreme

Dodatno opremo ali rezervne dele lahko kupite na www.philips.com/parts-and-accessories ali pri
Philipsovem prodajalcu. Lahko se tudi obrnete na Philipsov center za pomoc uporabnikom v svoji
drzavi (podatki za stik so na mednarodnem garancijskem listu).

Jamstvo in podpora

Ce potrebujete informacije ali podporo, obié¢ite www.philips.com/support ali preberite mednarodni
garancijski list.

Ta robotski sesalnik je bil skrbno zasnovan in razvit. Ce bi ga kljub temu bilo treba popraviti, vam bo
pomagal center za pomoc uporabnikom v vasi drzavi, ki bo v najkrajSem moznem c¢asu uredil vse
potrebno in vam karseda poenostavil morebitna popravila. Ce v vasi drzavi ni centra za pomo¢
uporabnikom, se obrnite na lokalnega Philipsovega prodajalca.
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o Ve ’ A4 V4 . ’ .
Doélezité bezpecnostneé informacie
Pred pouzitim zariadenia si pozorne preditajte tieto dblezité informacie a uschovajte siich na
neskorsie pouZitie.

Nebezpecenstvo

Robota ani adapter neponarajte do vody ani do inej kvapaliny.
Robota nepouzivajte na vysavanie mokrych podlah ani na
miestach, na ktorych hrozi nebezpecenstvo kontaktu s vodou
alebo ponorenia do vody.

Robota nikdy nepouzivajte na ani v blizkosti horlavych latok ani
na vysavanie popola, pokial nie je studeny.

Robot nepouzivajte vo vlhkych prostrediach, ako su napr.
kupelne.

Do otvorov robota nelejte ziadne tekutiny.

Varovanie

Pred zapojenim adaptéra do siete skontrolujte, & napatie
uvedené na adapteri zodpoveda napatiu v sieti.

Pred cistenim alebo Udrzbou zariadenia sa musi odpojit zastrcka
od elektrickej zasuvky.

Ak je adapter alebo samotny robot poskodeny alebo robot nie je
kompletny, nepouzivajte ho.

Poskodeny sietovy kabel smie vymenit jedine personal
spolocnosti Philips, servisného strediska autorizovaneho
spolocnostou Philips alebo osoba s podobnou kvalifikaciou, aby
nedoslo k nebezpecnej situacii.

Tento robot je urceny len na pouzivanie v interiéri. Vsetky dvere
veduce do vonkajsich priestorov nechajte zatvorené.

Robota nepouzivajte v nebezpelnych priestoroch, ako napr.

v blizkosti krbov, sprchovych kutov alebo bazénov.

Tento robot je vhodnejsi na Cistenie pevnych podlah. Jeho vykon
na makkych podlahach mbze byt do istej miery obmedzeny.
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Toto zariadenie mdzu pouzivat deti starSie ako 8 rokov a osoby,
ktore maju obmedzené telesne, zmyslove alebo mentalne
schopnosti alebo nemaju dostatok skusenosti a znalosti, ak su
pod dozorom alebo im bolo vysvetlené bezpecné pouzivanie
tohto zariadenia a za predpokladu, ze rozumeju prislusnym
rizikam. Deti sa nesmu hrat s tymto zariadenim. Deti nesmu bez
dozoru cistit ani vykonavat udrzbu tohto zariadenia.

Zariadenie a jeho kabel uchovavajte mimo dosahu deti mladsich
ako 8 rokov.

Robota udrzujte mimo dosahu domacich zvierat. Nedovolte, aby
na robote sedeli alebo stali.

Volné oblecenie, vlasy a Casti tela udrzujte mimo dosahu kief
robota.

Z podlahy odstrante vSetky krehke a jemné predmety a uistite sa,
ze sa robot nezapletie do zatahovacich snur zaluzii alebo
zavesov.

Davajte pozor, aby robot neprechadzal cez sietove kable inych
zariadeni ani ine kable, pretoze to mdze spbsobit nebezpelnu
situaciu.

V pripade vzniku nebezpecnej situacie alebo ak sa robot pocas
prevadzky zacne spravat nezvycajne alebo zacne vydavat
nezvycajny zapach, prestante ho pouzivat.

Aby ste zabranili poskodeniu, robota nepouzivajte, ak nie je

v zasobniku na prach vlozeny filter alebo je v nom filter vlozeny
nespravne.

Pocas vysavania alebo nabijania robota nezakryvajte ani
neblokujte ventilacné otvory. Mohlo by ddjst k jeho prehriatiu.
Robot neskladuijte pri teplote vysSsej ako +50 °C alebo nizsej ako
0 °C.

Robot nepouzivajte v miestnosti s teplotou vyssou ako 45 °C.
Nabijatelnu bateriu mézu vymienat len kvalifikovani servisni
technici. Ak uz batériu nie je mozné nabit alebo ak sa rychlo
vybija, odneste robota do autorizovaneho servisného strediska
spolocnosti Philips a poziadajte o vymenu baterie.
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Zariadenie vzdy vratte do autorizovaného servisného strediska
spolocnosti Philips, kde ho skontroluju a pripadne opravia.
Oprava nekvalifikovanymi osobami moze pre pouzivatela
znamenat velke nebezpecenstvo.

Robota nevhadzujte do ohna, nerozoberajte ani nevystavujte
teplotam vyssim ako 60 °C. V pripade prehriatia mbze nabijatelna
bateria vybuchnut.

Vystraha

Robot ma v spodnej casti niekolko snimacov. Robot tieto snimace
vyuziva na zistovanie a obchadzanie vyskovych rozdielov.

V niektorych pripadoch snimace nemusia vcas zaregistrovat
schody ¢&iiny vyskovy rozdiel. Kvalitu a rychlost reakcii snimacov
mozu ovplyvhovat konkrétne podmienky vo vasej domacnosti
(napr. osvetlenie v miestnosti, farba alebo druh podlahy). Robot
preto pozorne sledujte, najma ked ho zacinate pouzivat alebo
ked ho pouzivate v blizkosti schodiska alebo inych oblasti

s vyskovymi rozdielmi.

Snimace neprelepujte paskou ani nalepkami a pravidelne ich
Cistite. Ak su snimace proti padu zakryte alebo znedistene, robot
nedokaze zaznamenat pritomnost schodov ani inych vyskovych
rozdielov.

Ked robota pouzivate na vysavanie jemneho piesku, vapna,
cementoveého prachu a podobnych latok, pory filtra sa zanesu.
Na distenie zariadenia nikdy nepouzivajte drsny material, drsné
Cistiace prostriedky ani agresivne kvapaliny ako benzin alebo
aceton.

Sietovej zastrcky sa nedotykajte mokrymi rukami.

Na nabijanie zariadenia pouzivajte len dodany adapter.

Ak robot nebudete dlhsiu dobu pouzivat, odpojte dokovaciu
stanicu alebo adapter.

Robota nepouzivajte na vysavanie kobercov s dlhymi vlaknami
ani kobercekov so strapcami.

Zasobnik na prach a filter nedistite vodou ani v umyvacke riadu.
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Elektromagnetické polia (EMF)

Tento spotrebic Philips vyhovuje vsetkym prislusnym normam a smerniciam tykajucim sa vystavenia
elektromagnetickym poliam.

Recyklac1a

Tento symbol znamena, Ze tento vyrobok sa nesmie likvidovat s beznym komunalnym odpadom
(smernica 2012/19/EU) (Obr. 1).

- Tento symbol znamena, Zze tento vyrobok obsahuje zabudovanu nabijatelnu batériu, ktoru
nemozno zlikvidovat spolu s beznym komunalnym odpadom (Obr. 2) (2006/66/ES). Vyrobok
odovzdajte na oficialnom zbernom mieste alebo v servisnom stredisku spolo¢nosti Philips, kde
nabijatelnu batériu odstrani odbornik.

- Dodrziavajte pravidla separovaného zberu elektrickych a elektronickych vyrobkov, ako aj
nabfjatelnych batérii vo svojej krajine. Spravna likvidacia pomaha zabranit negativnym vplyvom na
zivotné prostredie a ludské zdravie.

Vybratie nabijatelnej batérie

Nabijatelnu batériu vyberte az pri likvidacii produktu. Skor nez batériu vyberiete,
skontrolujte, & je zariadenie odpojené od elektrickej siete a batéria je Uplne vybita.

Pri otvarani zariadenia a likvidacii nabijatelnhej batérie sa riadte prislusnymi
bezpecnostnymi opatreniami.

Ak chcete vybrat nabijatelnu batériu, pozrite si pokyny na vybratie nabijatelnej batérie v navode na
pouzivanie.

Objednavanie prislusenstva

Ak chcete kupit prislusenstvo alebo nahradné diely, prejdite na webovu stranku
www.philips.com/parts-and-accessories alebo sa obratte na svojho predajcu vyrobkov znacky
Philips. M&zete tiez kontaktovat Stredisko starostlivosti o zakaznikov spolo¢nosti Philips vo svojej
krajine (kontaktné udaje najdete v medzinarodne platnom zaru¢nom liste).

Zaruka a podpora

Ak potrebujete informacie alebo podporu, navstivte webovy stranku www.philips.com/support alebo
si preditajte informacie v medzinarodne platnom zaru¢nom liste.

Pri navrhovani a vyrobe vasho robotického vysavaca sme postupovali velmi dosledne. Ak by sa vSak
nahodou stalo, ze vas robot potrebuje opravu, Stredisko starostlivosti o zakaznikov vo vasej krajine
zariadi vSetky nevyhnutné opravy v ¢o najkratSom moznom case tak, aby ste s tym mali ¢o najmenej
starosti. Ak sa vo vasej krajine nenachadza Stredisko starostlivosti o zakaznikov, obratte sa na
miestneho predajcu vyrobkov znacky Philips.
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Vazne bezbednosne informacije

Pre upotrebe uredaja pazljivo procitajte ove vazne informadcije i sacuvajte ih za buduce potrebe.

Opasnost

Nemoijte da uranjate robota niti adapter u vodu ili u neku drugu te¢nost.

Nemoijte da koristite robota na mokrim podovima niti na mestima gde postoji rizik od kontakta sa
vodom ili uranjanja u vodu.

Nikada nemoijte da dozvolite da robot radi na ili u blizini zapaljivih supstanci, kao ni da usisava
pepeo dok se ne ohladi.

Nemoijte da koristite robota u vlaznim okruzenjima kao Sto su kupatila.

Nemoijte da sipate nikakvu tecnost u otvore na robotu.

Upozorenje

Pre nego sto poveZete adapter proverite da li napon naveden na adapteru odgovara naponu
lokalne elektricne mreze.

Pre ¢iscenja ili odrzavanja aparata obavezno iskljucite utikac iz uti¢nice.

Nemoijte da koristite robota ako je adapter ili robot ostecen ili ako robot nije kompletan.

Ako je kabl za napajanje ostecen, uvek mora da ga zameni kompanija Philips, ovlasceni Philips
servisni centar ili na sli¢can nacin kvalifikovane osobe kako bi se izbegao rizik.

Ovaj robot je namenjen za upotrebu u zatvorenom prostoru. Zatvorite sva vrata koja vode napolje.
Nemoijte da koristite robota na opasnim mestima, na primer u blizini kamina, tuseva ili bazena.
Ovaj robot je pogodniji za ¢iS¢enje tvrdih podova. Njegove performanse na mekim podovima mogu
da budu donekle ogranicene.

Ovaj uredaj mogu da koriste deca koja imaju 8 godina i vise i osobe sa smanjenim fizickim,
senzornim ili intelektualnim moguc¢nostima ili osobe bez iskustva i znanja ukoliko imaju nadzor ili
ukoliko su im data uputstva o koris¢enju uredaja na bezbedan nacin i sa razumevanjem mogucih
opasnosti. Deca ne smeju da se igraju uredajem. Deca ne smeju da obavljaju ¢is¢enje i odrzavanje
uredaja bez nadzora.

Aparat i njegov kabl drzite van domasaja dece koja imaju manje od 8 godina.

Drzite ku¢ne [jubimce dalje od robota. Nemojte da dozvolite ku¢nim [jubimcima da sede niti da
stoje na robotu.

DrZzite labavu odecu, kosu i delove tela dalje od Cetki robota.

Uklonite sve osetljive i lagane predmete sa poda i uverite se da se robot ne upetljava u uzice za
povlacenje roletni ili zavesa.

Nemojte da dozvolite da robot prelazi preko kablova za napajanje drugih aparata ili ostalih kablova
jer to moze da dovede do nezgode.

Iskljucite robota ako dode do opasne situacije, odnosno ako se robot ponasa neuobicajeno ili iz
njega dopire neuobicajen miris.

Da biste spredili oStecenja, nemoijte da koristite robota ako filter nije prisutan u posudi za prasinu ili
nije ispravno postavljen u posudu za prasinu.

Nemoijte da pokrivate robota niti da blokirate otvore za ventilaciju dok robot ¢istiili dok se puni. To
moze da dovede do pregrevanja robota.

Ne drzite robota na temperaturi visoj od 50 °C ili nizoj od O °C.

Ne koristite robota u prostoriji sa temperaturom viSom od 45 °C.

Punjivu bateriju mogu da zamene iskljucivo kvalifikovani servisni inZenjeri. Odnesite robota u
ovlasceni servisni centar kompanije Philips da biste zamenili bateriju kada viSe ne mozete da je
punite ili kada se baterija brzo prazni.
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- U slucaju ispitivanja ili popravke uvek vratite uredaj u ovlasceni servisni centar kompanije Philips.
Popravke od strane nekvalifikovanih osoba mogu da izazovu opasnost po korisnika.

- Nemoijte da spaljujete, rastavljate niti da izlaZzete robota temperaturama visim od 60°C. Punjiva
baterija moze da eksplodira ako se pregreje.

Oprez
Robot ima nekoliko senzora koji se nalaze na njegovom dnu. On koristi ove senzore za
detektovanije iizbegavanje razlika u visini. U nekim slu¢ajevima, senzori mozda vremenom nece
detektovati stepenice ili drugu razliku u visini. Uslovi u vasem domu (npr. osvetljenje u prostoriji,
boja ili tip poda) mogu da uticu na preciznost i brzinu reagovanja senzora. Stoga pazljivo
nadgledajte robota posebno kada ga po prvi put budete koristili i kada rukujete s njim blizu
stepenicaili druge razlike u visini.

- Ne stavljajte nikakvu traku niti nalepnice preko senzora i redovno distite senzore. Ako su senzor za
propadanje prekriveni ili prljavi, robot ne¢e modi da detektuje stepenice ili drugu razliku u visini.

- Kada robota koristite za usisavanje finog peska, kre¢a, cementne prasine i sli¢cnih supstanci, pore
na filteru se zapuSavaju.

- Zadiscenje aparata nemoijte da koristite jastucic¢e za ribanje i abrazivna sredstva za ¢is¢enje niti
agresivne tec¢nosti kao Sto su benzin ili aceton.

- Nemoijte da dodirujete utika¢ mokrim rukama.

- Zapunjenje aparata koristite samo isporuceni adapter.

- Iskljucite bazu za punjenje ili adapter ako necete koristiti robota neko vreme.

- Nemojte da koristite robota na debelim tepisima niti na stazama sa resama.

- Nemoijte da perete posudu za prasinu i filter vodom niti u masini za sudove.

Elektromagnetna polja (EMF)

Ovaj Philips uredaj je u skladu sa svim vazecim standardima i propisima o izloZzenosti
elektromagnetnim poljima.

Rec1klaza

Ovaj simbol oznacava da se ovaj proizvod ne sme odlagati zajedno sa obi¢nim kucnim otpadom
(2012/19/EU) (SL. ).

- Ovaj simbol znaci da ovaj proizvod sadrzi ugradenu punjivu bateriju koju ne treba odlagati zajedno
sa obi¢nim kuc¢nim otpadom (Sl. 2) (2006/66/EC). Odnesite proizvod na zvani¢no mesto za
prikupljanje ili u servisni centar kompanije Philips kako bi profesionalno lice uklonilo punjivu
bateriju.

- Pridrzavajte se propisa vase zemlje u vezi sa zasebnim prikupljanjem otpadnih elektri¢nin i
elektronskih proizvoda i punjivih baterija. Pravilno odlaganje pomaze u sprecavanju negativnih
posledica po zdravlje ljudii Zivotnu sredinu.

Uklanjanje punjive baterije

Uklonite punjivu bateriju samo kada odlazete proizvod. Pre nego Sto izvadite bateriju,
uverite se da je proizvod iskljucen iz zidne uti¢nice i da je baterija potpuno prazna

Preduzmite sve neophodne bezbednosne mere predostroznosti kada rukujete alatkama
za otvaranje proizvoda i kada bacate punjivu bateriju.
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Da biste uklonili punjivu bateriju, pogledajte uputstva za uklanjanje punjive baterije u priru¢niku.

Narucivanje dodataka

Da biste kupili dodatke ili rezervne delove, posetite stranicu www.philips.com/parts-and-accessories
ili se obratite prodavcu Philips proizvoda. MozZete i da se obratite Centru za korisni¢ku podrsku
kompanije Philips u vasoj drzavi (detalje za kontakt ¢ete pronadi u medunarodnom garantnom listu).

Garancija i podrska

Ako su vam potrebne informacije ili podrska, posetite stranicu www.philips.com/support ili procitajte
medunarodni garantni list.

Vas robot usisivac osmisljen je i napravljen s najve¢om moguc¢om paznjom. Ako ipak dode do potrebe
za popravkom vaseg robota, centar za korisni¢ku podrsku u vasoj zemlji ¢e vam pomodi tako sto ¢e
vam omoguciti popravku u najkracem mogucem roku i na nacin koji vam najvise odgovara. Ako u vasoj
zemlji ne postoji centar za korisnicku podrsku, idite u lokalnu prodavcu Philips proizvoda.
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BakHa uHpopmauma 3a 6e3onacHoOCT

Mpeow oa u3nonsearte ypeana, npoyeteTe BHUMATENHO Tasn BaykHa MHbopMaLna 1 9 3anaseTe 3a
crpaBKka B bbaelle.

OnacHocT

Hwkora He noTanamTe poboTa UM aganTepa BbB Boga Ui
KaKBaTo 1 Oa e opyra TeYHOCT.

He nsnonseavte poboTa BbpXy MOKPY MOA0BW MOBBPXHOCTU UK
Ha MecCTa, KbOEeTO CbLLEeCTBYyBa ONACHOCT OT B/IM3aHe B KOHTAKT C
BOOA UMW NoTansaHe BbB BOOA.

Huvkora He ocTtaBanTe poboTa da paboT BbpXy UK B BM30CT 40
3ananmMmMm BeLLlecTBa 1 He CbbupanTe C Hero nenen, npenn oa e
M3CTUHana.

He n3non3eanTte poboTa BbB BaxkHa cpena, KaTto Hanprmep
DaHw.

He n3nmBamTe HMKaKBU TEeYHOCTM B OTBOPUTE Ha poboTa.

MpenynpexaeHue

Mpenu 0a BKAUMTE agantepa B KOHTaKTa, NpoBepeTe Oanw
MOCOYEHOTO BbPXY HEro HarnpexxeHme oTroBaps Ha ToBa Ha
MecTHaTa enexkTpuyecKka Mpexa.

LLlencenbT TpabBa ga ce UKoYy OT KOHTaKTa npegm
MoYncTBaHe NV NoOOAPbXKKA Ha ypena.

He nanonspante poboTa, ako aganTepbT UK CaMUAaT PpoboT ca
noBpeaeH N ako PobOTHLT HE € OKOMIMIEKTOBAH Harb/HO.
C ornen NpegoTBpaTaBaHe Ha ONacHOCT, MpW NoBpeaa B
3axpaHBalLLma kaben Tom Tpabea ga obae cMeHeH oT Philips,
YMBIHOMOLLLEH cepBuM3eH LeHTbp Ha Philips unu kBanuduumpaH
TEXHUK.

PoboTbT e NpefHasHayeH 3a ynotpeba eOnHCTBEHO B 3aKpUTK
noMeLLeHna. [1pbXTe BCUYKWM BPaTW, KOUTO BOOAT HABBLH,
3aTBOPEHM.

He nsnonseante poboTa B OnacH y4acTbLuM, HANpuMep B
ONM30CT 0O KAMUHW, OYLLIOBE WK MNITYBHWM DACenHMN.
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- To31 pobOT e NO-NoaxXoasaLl, 3a MOYMCTBAHE Ha TBbPAM NOOOBMU
HACTUNKW. EQEKTMBHOCTTA My BbPXY MEKK NMOOOBU HACTUITKMN
MOYKe fga bbae orpaHuyeHa 0o n3BecTHa CTeneH.

- To3un ypen Moxe Ja ce M3Mnon3Ba oT geua, HaBbpLWAM 8 rognHu,
M OT XOpa C HaMalneHn GU3nYECKN, CETVBHW U YMCTBEHM
Bb3MOYXHOCTU UMK 6e3 OnNuT 1 MO3HAHWA, ako ca Nom
HabmogeHne nnn ca MHCTPYKTUPAaHK 3a besonacHa ynoTtpeba Ha
ypena v pasbupar eBeHTyalIHUTe OnacHoCTW. He mo3BonaBanTe
Ha oeua ja cv urpaart c ypena. NouyncrBaHeTo u
noTpebuTtenckara Nogapb*Ka He brBa Oa ce M3BbpLUBAT OT Jela
6e3 Haa30p.

- MNazeTe ypena v kabena oanedye oT 4OCTbM Ha geua nogd 8
FOAMHMN.

- [OdpbyXKTe goMaluHuTe niobuMuy ganede ot pobota. He rm
ocTaBaAnTe ga CToAT UK cenaT Bbpxy poboTa.

- [MazeTe WMPOoKUTE Opexun, KOCUTE U YacTUTe Ha TANOTO CU Janede
OT YeTKMTe Ha poboTa.

- [MpurbepeTte BCUUKM YyrMBU U NTEKW MpeoMeTn OT noga v ce
yBepeTe, ye HAMa OrnacHoOCT pobOoTbLT Ja ce 3anneTe B LUHypoBeTe
Ha LLOPW UM 3aBeCu.

- He ponyckamTte poboThbT Aa ce OBUMXKK BbPXY 3axpaHBaLLmUTe
Kabenu Ha opyrv ypeov nnv Bbpxy Opyri kabenu, Tbin KaTo ToBa
MOYKe fa Cb30ane OnacHOCTW.

- M3knoyBanTe poboTa Mpu Bb3HMKBAHE Ha onacHa cuTyauusa nnm
NPV aHoManMu B paboTaTta My, KAKTO 1 @Ko OT Hero 13nmsa
HeobuyarHa MMpm3ama.

- 3a na mnlberHerte noBpena, He 1M3nonseamTe poboTa, ako
OUNTLPBT HE € HAJTMYEH B KOHTEMHepa 3a CMET UMK He e
MoCTaBeH MPaBUSHO.

- He nokpwuBanTe poboTa 1 He bNoKMpanTe BEHTUNALNOHHUTE MY
OTBOPW MO BPEME Ha NoYncTBaHe Unm 3apexkgaHe. ToBa MoxKe Oa
NPUUMHK NperpsaBaHe Ha poboTa.

- He cbxpaHaBanTe poboTta npw teMmnepatypw Hag, +50 °C unm nop,
0 °C.
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- He n3non3sanTte poboTa B MoMeLLeHnsa ¢ Temnepartypa Haa 45 °C.

- AKyMynaTopHaTa barepusa MoyKe Oa ce CMeHa camo OT
KBaVPVLIMPAHW CEPBU3HM TEXHMLW. 3aHeceTe poboTa B
oTOPU3MpPaH cepBM3eH LieHTbp Ha Philips 3a cmaHa Ha baTepuaTa
TOraBa, Korarto Ta Bede He MOyKe [Ja ce 3apexkia Ui ce
M3TOLLIABa MpeKaneHo 6bp30.

- 3a npoBepkKa WU PeEMOHT 3aHeceTe ypena B OToOpM3MpaH
cepBu3eH LeHTbp Ha Philips. PEMOHTBLT OT HEKBaNMUOULMPAHMN
nvua Moxke Ja noBene 00 Cepro3Ha OnacHOCT 3a NoTpebutens.

- He nsrapante, He pasrnobsaBamTe 1 He n3naramrte poboTta Ha
Temnepatypu Haa 60 °C. AkymynatopHaTa batepua Moxe aa
M30yXHEe Mpu CUMHO HarpsaBaHe.

BHuMaHne

- PobOTHbT MMa HAKOMKO OAaTUMKa 3a PYCK OT NagaHe, HaMupaLLy ce
Ha ObHOTO. I3non3Ba Te3u JaTymum 3a OTKpUBaHe U 13barsaHe
Ha Pa3NUKM BbB BUCOUMHUTE. B HAKOUM Ccnyyam gatumumte e
Bb3MOXHO Aa He OTKPUAT HaBpeMe CTb/IoULLIE UK OPYro MACTO C
pa3nrKa BbB BUcoymHaTa. ObctoaTencresara B JoMa B
(HaNpvMep cBeTNMHaTa B CTaaATa, LBETbT UM BUOBT Ha NogoBarta
HACTUNKA) MoraT Ada NnoBAVAaT Ha ToBa KOMKO 0obpe 1nm 6bp30
pearmpar gatumumTe. 3aToBa HabnooaBamTe poboTa
BHMMATETHO, OCODEHO MbPBUTE HAKOMKO MbTU, KOraTo ro
M3MoM3BaTe M KoraTto pabotuTe B OIM30CT 00 CThbNouLLEe 1N
apyra pasnvka BbB BUCoYMHaTa.

- He noctaBamTe TUKCO UMK CTUKePU BbPXY AaT4nLmTe 1 ce
yBepeTe, ye ri noymcreare pegoBHO. AKO gaTumimTe 3a PUCK OT
najaHe ca NoOKPUTU UMM 3aMbPCeHU, PODOTHLT HEe MOXKe Aa
pasno3Hae CTbNbuLLEe UNK Apyra PasnrKka BbB BUCOUMHATA.

- Korarto m3non3sare poboTa 3a M3CMyKBaHe Ha GUH MNACHbK, Bap,
LMMEHTOB Mpax 1 NogoobHM BeLLecTBa, Nopute Ha Guntbpa ce
3anyLuBar.
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- Hwkora He nouncrBamTe ypega ¢ abpasmBHM M0um, abpasvBHU
MOYMCTBALLM MpenapaTty v arpeCuBHU TEYHOCTY, KaTo BeH3MH
NNV ALLETOH.

- He gokocBamTe 3axpaHBalLma Lwerncen ¢ MOKpW pbLe.

- 3a3apexkfaHe Ha ypena v3nosisBamte caMo BKIIOUYEHNS B
KOMIMeKTa aganTep.

- VI3KknodeTe OOKUMHE CTaHUUATa Unuv aganTtepa OT KOHTaKTa, ako
HAMa Oa v3rnon3eBare poboTa U3BECTHO BpeMe.

- He nsnonspante poboTa BbpXy ObArOBNAKHECTU KUVMW UK
KummMyeTa C MACKION.

- He MmunTe KoHTenHepa 3a cMeT 1 dunTbpa ¢ Boaa Ui B
CbOOMMANHA MalLLMHa.

EnektpomarHutHmn noneta (EMF)

To3un ypen Philips oTroBapsa Ha BCUUKKM OeNCTBALLM CTaHOAPTV 1 pa3rnopenbn, CBbp3aHu C
M3naraHeTo Ha eNeKTPOMarHUTHK noneta.

PequnwpaHe

To31 CMMBOI 03HAYaBa, Ye NPOAYKTbT HE MOYKe [a Ce U3XBbPSISA 3aeHO C OBVKHOBEHUTE BUTOBWN
otnagbum (2012/19/EC) (Qur. 7).

- To31 CMMBOM O3HAYABAa, Ye NPOOYKTHT ChAbpPyKa BrpaaeHa akymMynaropHa barepus, Koato He
TpA6Ba Ja ce 1U3xBbpna 3aefHO C OBUMKHOBEH1Te ButoBum oTnagbum (Pur. 2) (2006/66/EQ).
3aHeceTe NpoayKTa c1 B oduUmaneH NyHKT 3a CbbupaHe Ha oTnaabLmM UK CepBU3EH LeHTbP Ha
Philips, kbaeTo akymynaTtopHata 6atepus oa 6bae n3BageHa oT NpodecoHanmcT.

- CnepBanTte NpaBuWnaTa Ha BallaTa AbpXaBa 3a pa3aenHo cbbrpaHe Ha enexkTpuYeck 1
E€NeKTPOHHU MPOAYKTU U aKyMynaTopHu baTepun. MpaBunHoOTO M3XBbPAHe nomara 3a
npenoTeparaBaHe Ha HeraTMBHUTE NMOCNeCcTBMS 3a OKOJHATA Cpeaa 1 YOBELLIKOTO 3ApaBe.

M3Ba)kgaHe Ha akymMynaTtopHaTa bartepua

MN3BarkpanTe akymMynaropHarta 6aTepV|s| camo Korarto usxsbpnare npoaykra. Mpeou pa
nieagurte 6aTepvaa, ce yBepeTe, Ye NpoAayKTbT € U3KJTIoYEH OT KOHTaKTa U 6aTepvaa e
n3TojeHa HanbJ/IHO.

B3emeTe BCUYKU HEO6XO0AMMU MepKU 3a 6e30nacHOCT, Korato 6opaBuTe C UHCTPYMEHTHU
3a OTBapsiHe Ha NPOAYKTA 1 KOrato U3xBbpisiTe akymMynaTopHata 6arepusi.

3a M3BaXkgaHe Ha akyMyrnaTopHaTta 6arepus BUXKTE MHCTPYKLUMUTE 33 M3BaXKOAHe Ha akyMynaTtopHarta
6aTep|/1ﬂ B PbKOBOACTBOTO 3a I'IOTDe6I/ITeJ'IH.
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NopbuBaHe Ha akcecoapwu

3a [a 3aKynunTe akcecoapu Unm pesepsHK yacTu, nocetete www.philips.com/parts-and-accessories
N1 ce obbpHEeTe KbM BalUua Thproeel, Ha Philips. MoykeTe CbLLIO Taka Ja ce CBbpyKeTe C LeHTbpa 3a
obcnyyBaHe Ha noTpebutenu Ha Philips BbB Ballata Abpasa (3a JaHHW 3a KOHTAKT BUMKTE
NYCTOBKATa 3a MeXxayHapoaHaTa rapaHums).

MapaHumMa n noaapbXKa

AKO ce HyXkgaeTe oT MHPopMaLIMA N nodapbkka, nocetete www.philips.com/support vinu
npoyeTeTe NMCTOBKAaTa 3a MeXAyHapoaHa rapaHLums.

BaluaTa npaxocMyKauka-poboT e NpoekTrpaHa 1 paspaboTeHa no Han-006pus Bb3MOXKeH HauUMH.
AKO BbMpeKu ToBa Ce HanoXxmn Ta Aa bbae peMoHTVpPaHa, LIeHTbpbT 3a 06CnyyKBaHe Ha KMUeHTU BbB
BalLiaTa CTpaHa Le B/ CbAencTsa 3a npeanpremMaHe Ha HeoOXOAUMNTE PEMOHTU BbB Bb3MOMHO
HaM-KPaTbK CPOK 1 MNP MaKCUMAaNHO yaoobHCTBO 3a Bac. AKO BbB BallaTa cTpaHa HamMa LieHTbp 3a
obcnyyKBaHe Ha KNMeHTU, obbpHeTe ce KbM MeCTHUS TbproBel, Ha ypean Ha Philips.
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Ba)kHble cBefieHMs 0 6e30MacHOCTH -
[ ononHeHue K 3KCrnyaTtauMoOHHOWM
NOKYMEeHTaLun

Mepen Hadanom aKkcnayaTaumm Nnpmbopa BHUMATENbHO O3HAKOMbTECH C HACTOALLIMM DYKIETOM U
CoXpaHuTe ero Ana gasibHenLLero NCcrnonb3oBaHWA B KadecTBe CnpaBoYHOro marepvana.

O|'|aCHoI

He ponyckaeTca norpyxeHue poboTa-nbiecoca uny anantepa B BoAy vnv niodyio apyryo
YKMOKOCTb.

- He ponyckaeTcs ncnonb3oBaHue poboTa-Mblecoca Ha BAarkHbIX Monax v B MecTax, roe ectb
PUCK KOHTaKTa C BOAOW UMW MOTPYXKEHUA B BOLY.

- 3anpeLlaeTca MCnob3oBaHre poboTa-rblinecoca Ana ydbopKn ropioumx BeLecTs nnm
HenoCpeaCcTBEHHO PSAAOM C HMK. TakxKe 3anpellaetcsa cbop ropadero nenna.

- He ponyckaeTca aKcnayaTaumsa poboTa-nbinecoca Bo BAAXKHbIX MOMELLEHUAX, Hanprmep, B
BaHHOW.

- He ponyckaeTcsa 3aMB XXMOKOCTM B OTBEPCTUS Ha Kopryce poboTa-nblnecoca.

I'Ipe,u,yn pexaeHue
Mepen noaknoveHnem agantepa yoeamrech, UTO HOMUHANbHOE HanpshKeHre, yKasaHHoe Ha
aganTepe, COOTBETCTBYET HAMPSXKEHMIO MECTHOW INEeKTPOCETU.

- [lepen o4NCTKOM MAW BbINOMHEHMEM TEXHMUYECKOro ODCy»KMBaHMS NpmMbopa Bceraa nenexkamnte
BUIKY M3 PO3ETKM INEKTPOCETU.

- 3anpellaeTca akcnnyaraums poboTa-nbiiecoca Npu HaNMumMm1 NoBpexxaeHUIn anantepa nnm
CaMoro yCTpowcTBa MMbo Npu ero HerNoNHOM KOMMAeKTaUym.

- B cnyyae noBpexkaeHna ceTeBoro LUHypa ero HeobxoayMo 3aMeHnTb. YTobbl obecneunTb
B6e3onacHyto sKcnnyaTaumio Nprbopa, 3aMeHsanTe LLHYP TONbKO B @BTOPU30BAHHOM CEPBVICHOM
LeHTpe Philips nnmn B CepBUCHOM LIEHTPE C MepCOHANTOM aHaNOrMYHOM KBanMdUKaLmm.

- PoboTt-nbinecoc npeaHasHadeH TONbKO A5 MCMOMb30BaHMS B MoMeLLleHUn. Bo BpemMsa paboTbl
YCTPOMCTBA 3aKpblBaviTe BXOOHbIE OBEPW.

- He ponyckaeTca ncnonb3oBaHye poboTa-nbinecoca B MOTeHUMaNbHO OMacHbIX MecTax, Hanpumep
BOAM3K KAMVHOB, AyLLEBbIX KAOWH 1N BaccenHOoB.

- PoboT-nbinecoc npegHasHadeH AN OUYNCTKM TBepAbIX HAMONbHbIX MOKPbLITUN. DOPEKTUBHOCTL
06PaAbOTKM MAMKMX HAMOMbHbIX MOKPbLITUA MOXKET ObITb OrpaHuyeHa.

- [OaHHbIM NPUBOPOM MOIMYT MOMBL30BATLCA ATV CTapLue 8 NeT 1 nuua C OrpaHNYeHHbIMY
BO3MOYXHOCTSIMU CEHCOPHOWM CUCTEMbI WA OFPAHNYEHHbBIMU YMCTBEHHBIMU UMY GU3NYECKUMU
CMOCOBHOCTAMM, @ TaKyKe NuLa C HeAOCTATOUYHbBIM OMbITOM W1 3HAHUSMMW, HO TOMbKO MOA,
MPUCMOTPOM APYIMX NNLL UM NOCNIE MHCTPYKTUPOBAHUA O 6e30MacHOM UCMONb30BaHWU Nprbdopa
1 MOTEHUMANbHbIX OMACHOCTAX. He no3BonanTe AeTamM urpathb ¢ npubopom. [letn moryT
OCYLLIECTBAATL OUUCTKY W1 yx0o[4 3a MPMBOPOM TOMBKO Mo MPUCMOTPOM B3POC/bIX.

- XpaHuTe Npmbop v LWHYP B MecTe, HeAOCTYNHOM A7 AeTen Miaalle 8 ner.

- He no3eonanTe XXMBOTHbLIM HAXOAMUTLCA PSAOM C PODOTOM-MBINECOCOM, a TaKXKe CUAETb UNK
nexaTb Ha HeM.

- He mogHocuTe onoexay, BONOCh! M YacTu Tena K LeTkamM poboTa-nbinecoca.

- YbepuTe Cc mona Bce XpynKme 1 nerkme npeamMeTbl, 0CBOboaNTE NPOCTPAHCTBO, YTODbLI POBOT-
MbIIECOC HEe 3anyTaCa B LLUHYPAax OT »Kasto3u 1Ny B LLITOPAX.

- Bo m3berkaHye HecuacTHbIX C/lydaeB He AornyckanTe nepenpxeHre poboTa-nbifnecoca no
CeTEBbIM LLIHYPaM 1N Kabenam NTaHua Opyrx nprbdopos.
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[MpY BO3HUKHOBEHUK OMNACHOM CUTYaLMK, HEODbIUHOW paboTe poboTa-nbinecoca 1 NosaBneHum
CTpaHHOro 3anaxa BblKtounTe poboT-MblNnecoc.

Bo nsberkaHre noBpexxaeHus npmbopa He BKJanTe poboT-Mbinecoc, ecnv GunbTp He
YCTAHOBMEH B MbINeCOopPHVK MM YCTAaHOBAEH HEeMpPaBUIbHO.

He HakpbIBanTe BKMIOUEHHbIN POBOT-MbINECOC 1 HEe BNOKMPYMTE BEHTUNALIMOHHbIE OTBEPCTUA: 3TO
MOYKET MPUBECTU K Meperpeny.

He xpaHuTe poboT-nbinecoc Npu TemMnepaType Bbile +50 °C nnm Hmke 0 °C.

He ncnonb3ynte poboT-MbiNecoc B NOMELLEHUW, TemMnepartypa B KOTOpoM npeBbillaeT 45 °C.
3amMeHa akkyMynaTopa MOXKeT BbiTb BbIMOAHEeHa TONbKO KBANMOULMPOBAHHbBIM CEPBUCHbLIM
MHXXeHepoM. [locTaBbTe PObOT-MbINECcoC B aBTOPU3OBaAHHbIV CepBUCHbIV LeHTP Philips ana
3aMeHbl aKKyMynAaTopa, ecimv ero 6oMblie He yaaeTcs 3apaamTb MK OH ObICTPO Pa3PAXHKaASTCS.
[na npoBepKu 1N peMoHTa Npubopa cneayeT 06pallaThcs TONbKO B aBTOPW30BAHHbIN
cepBUCHbIN LIeHTP Philips. Bcnencrteme HeKBaNMOULIMPOBAHHOIO peMoHTa IKChyaTaums
YCTPOMCTBA MOXKET CTaTb Ype3BblUarHO OMNACHOW.

He okuramTte, He pasbupanTe 1 He noaBepramTe poboT-MbINeCcoC BO3AENCTBIO BbICOKMX
TemnepaTyp (bonee 60 °C). Mpu CUNBHOM HarpeBe akKyMyNAaTOP MOXET B30PBaTbCA.

HUMaHuel

PoboT-nblnecoc ocHallleH HECKOMbKUMM AATYMKAMU, PACMONOXKEHHBIMW HA ero HUXKHEeN CTOpoHe.
OTV AATUNKU MPefHa3HauYeHbl s obHapy>KeHnsa nepenana BbICOT U VX 0bxoxxaeHus. B
HEKOTOPbIX CITyYasax AATUYMKM MOTMYT HE OBHAPYXKUTb NEeCTHULLY UNv OpYrov nepenas BbICOT B
HY>XHbI1 MOMEHT. HeKkoTopble $hakTopbl (HanprMep, OCBELLIEHE B KOMHATE, LIBET UK TMn
HAMOoMbHOIrO MOKPbLITVA) MOIYT MOBMAVATE HA CKOPOCTb UMW KAYeCTBO paboTbl AaTUMKOB. Mo3ToMy
Bbl JOMKHbI BHMATeNbHO ceuTb 32 POHOTOM-MbINeCOCOM, OCOBEHHO MPU MEPBOM
1CNONb30BaHUM 1 NpU YOOopKe paaoM C NeCTHULEN UAW OPYTM NepenafoM BbICOT.

He HaknenBarTe Ha OATYMKU HAKNENKM MK CKOTY. PerynsapHo ounianTe aaTumky. Ecnm gaTyumkm
nepenaga BbICOT 3arps3HEHbl UM HAKPbITbI, POBOT-MbINECOC MOYKET yNacTb, HANPUMEP C
NecTHULbI.

Mpw ybopke pobOTOM-MbINECOCOM MENKOIO MecKa, N3BECTKM, LLIeMEeHTHOM Mbifn 1 MOO00HbIX
BeLLecTB nopbl GUIbTPa MOryT 3aCOPUTLCS.

3anpeluaeTcs UCMob30BaTb A5 OUUCTKM MPrbopa rybkn ¢ abpasmBHBIM MOKPLITUEM,
abpasmBHbIe YUCTALLIME CPEACTBA MU PACcTBOPUTENN TUMa BeH3MHa 1An aleToHa.

He npukacamtechb K BUNKe NUTaHUs: MOKPbIMU PYKaMMU.

[na 3apanku npnbopa MCcnonb3ynTe ToNbKo aaanTep, BXOAALLMA B KOMMEKT MOCTaBKM.

Ecnu Bbl He NnaHvpyeTe NoMb30BaTbCs POBOTOM-MbINECOCOM B TEUEHKE HEKOTOPOIrO BpemMeHHU,
oTCcoeanHMTe AOK-CTaHUMIO MW 3OANTeP OT SMEKTPOCETU.

He ncnonb3ymnTe poboT-MblNecoc AN OUYUCTKU KOBPOBbLIX MOKPbLITUM C BbICOKMM BOPCOM WN
KOBPOB C KUCTAMM.

EPA dunbTp Henb3s ounLLaTe C MOMOLLBIO BOAb! UM MbITb B MOCYAOMOEUYHOM MalLMHe.

DneKTpoMarHuTHble nonga (3MIM)

370T Nprbop Philips cooTBETCTBYET BCEM NMPUMEHMMbIM CTaHAapTaM 1 HOpMaMm no BO3OeNCTBUIO
SNEKTPOMArHUTHbBIX Monen.

YTunusauua

DTOT CUMBOJT O3HAYAET, UTO MPOLYKT HE MOXKET BbITb YTUIU3MPOBAH BMECTE C BbITOBbIMMA
otxogamu (2012/19/EC) (Puc. 1).
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- DTOT CUMBOJ1 O3HAYAET, YTO B AAHHOM U3OENMU COAEPIKATCA BCTPOEHHbIE aKKYMYIATOPbI, KOTOPbIe
HEe OOMKHbI YTUIM3MPOBATLCA BMECTe C BbIToBbIMK oTxogamMu (Puc. 2) (2006/66/EQ).
PekomMeHayeTcs OTHOCUTb U3Aenre B Crneumnan3npoBaHHbIv MyHKT cbopa W CePBUCHbIN LEHTP
Philips, roe BamM NoMoryT n3Bneyb akkyMynaTop.

- CobnioganTe NpaBwnia CBoen CTpaHbl Mo pasaebHOMY CO0PY INEKTPUUYECKMUX 1 SNEeKTPOHHbIX
30NN, a TaKKe akkyMynATopoB. [MpaBunbHas yTunmsaums noMoXxKeT NpeaoTBpaTuTb
HeraTrBHOe BO3OEMCTBME Ha OKPYXAIOLLLYIO Cpeay v 300PpOBbe YenoBeKa.

M3BneueHue akkymynatopa

Cnepnyet u3BneKaTb aKKyMyJISTOPHble 6aTapeM TOJIbKO Nepea, yTunusauven usaenus.
Mepepn n3BneyeHUeM akKymynaropa y6ep,v|Ter, yTo an6op OTKJ1IO4EH OT PO3eTKMU
SNIEKTPOCETU, a AKKYMYJIATOP MOJIHOCTbIO Ppa3pAXXeH.

Mpu oTKpbIBaHUU NPUBGOPA C UCMOJIb30BAHMEM MHCTPYMEHTOB U NPy YTUAN3aumm
aKKyMynaTopa cobnioganTte Heob6xoauMmble NpaBuna TEXHUKU 6e€30NnacHOCTU.

VIHCTPYKLMW MO U3BNEYEHUIO 1 YCTAHOBKE aKKYMYATOPOB COOAEPXKATCA B COOTBETCTBYIOLLIEN [NaBe B
PYKOBOOCTBE MOMb30BaTend.

3aKas npvHaaJJieXxHocrten

UT0o6bI NProbpecTu akceccyapbl Uy 3anacHble yacTu, nocetute seb-cant www.philips.com/parts-
and-accessories 1 CBIYKUTECh C LIEHTPOM MOAAepyKKM NoTpebutenen Philips B Ballen ctpaHe
(KOHTaKTHasA MHbopMaums NprBeneHa Ha rapaHTUMHOM TanoHe).

MapaHTUAa U nogaepXxkKa

[nsa nonyyeHna Noaaep Kk unn HdopmaLmn nocetnte sed-cant www.philips.com/support nnu
0O3HAKOMbTECh C MHDOPMaUMEen Ha rapaHTUHOM TalloHe.

Mbl BAOYXWNW MHOIO CUN B pa3paboTKy U co3paHme poboTa-nbinecoca. Ecnm peMoHT Bce-Taku
noTpebyeTcs, Bbl BCErAa MOYKETe 0bpaTUTbCA B BAMKANLLIMI LIEHTP NOOOEPXKKM NOoTpebuTenen
Philips. CneumanncTbl LeHTpa NoOMOryT BaM NPOBECTU PEMOHT NpMBopa B Kpatyamiume CPOKM 1 C
MaKCUMaTbHbIM y006CTBOM. ECNK B Balller CTpaHe HeT LIeHTpa Noaaep»KK1 NnoTpebutenen,
obpaTunTech B MECTHOE TOProBoe npeacrtaBuTenscTeo Philips.
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BaxknuBa iHpopmMaLif 3 TexHiku 6e3nekun

MepLu HiXK KOPUCTYBATUCA MPUCTPOEM, YBAXKHO NpoynTanTe Lo BxXIMBY iHbopMaLiio Ta 36epiranTe i
019 AOBIAKM B ManbyTHHOMY.

He6e3nequ

He 3aHyplonTe poboTa abo aganTtep y Boay Uu iHLLY pianHy.

- He BrkopucToBymTe poboTa Ha BOMOrin Niano3i abo B MiCLISX, e € PU3KMK KOHTaKTY 3 BOAOOIO abo
3aHYPEHHS Y BOaY.

- He ponyckanTe, Wob poboT NpaLoBas Ha abo 6ina 3aMMNCTVX PEeYOoBKIH, | He gaBamnTe Nomy
nigdéupaTt Nonin, MoOKM TOM He OXOoHe.

- He BrKopuUCTOBYIMTE poboTa y BOOroMy cepedoBuULL (HanpurKknad, y BaHHMX KiMHaTax).

- He HanmBamTe »oaHOT pianHM B OTBOPW poboTa.

O6epe>+<Ho

Mepen TM K Nig’eqHyBaTV aganTep 00 Mepexki, nepeBipTe, Uy 36iraeTbCa Hanpyra, ykasaHa Ha
afanTepi, 3 HaNPyrow B Mepexxi.

- [Nepen YnLLeHHAM Y 0BCTyroByBaHHAM MNPUCTPOIO 3aBXKAV BUMMAaMTE LWTEeKep i3 pO3eTKu.

- He BrKopuUCTOBYINTE POBOTA, AKLLO adanTep abo caMmoro poboTa NOLLUKOAXKEeHO abo AKLLO poboT
HEYKOMMMIEKTOBAHUM.

- HKLO LWHYP YKMBNEHHA MOLLUKOOXKEHWM, ANA YHUKHEHHSA Hebe3neKu Moro HeobxigHO 3aMiHNTK,
3BEPHYBLUMCL A0 KoMnawii Philips, ynoBHoBaykeHOro cepBicHOro LeHTpy abo daxisLjis i3
HanexxHoto kBauTidikauieo.

- Len poboT npmsaHavueHun nuiie ana BUKOPUCTAHHA B MPUMILLLEeHHI. 3a4nHanTe B ABepi, o
BeOyTb Ha BYNLIO.

- He BuKopucToByMTe poboTa Ha HebesneuHmnx OinaHKax, Hanpuknaa, 6ina KamiHie, OyLiB ym
bacenHis.

- Llen poboT Kpallie nigxoauTb Ana NpubupaHHa TBepaoi ninnorv. Moro ebekTnBHICTb Ha M'AKMX
MOBEPXHAX MOYKE BYTU HUYKUOIO.

- UM NpuCTPOEM MOXKYTb KOPUCTYBATMUCA AiTK BIKOM Bifl 8 pOKiB i 0cobu 3 nocnabneHumm
BioUyTTAMY, GI3UYHUMK abO PO3YMOBUMM 3AIGHOCTAMM UK Be3 HaneXxHOro AoCBiay Ta 3HaHb 3a
YMOBMU, LLIO BUKOPUCTaHHSA BiABYBAETLCA Mif HArNAO0oM, M Byno NpoBeaeHO IHCTPYKTaX LLoA0
6e3MeyHoro KoOpMUCTyBaHHS MPUCTPOEM i MOACHEHO MOXXNMBI PU3UKK. He no3BonanTe OiTam
6aBUTUCA NPUCTPOEM. He go3BonanTe OiTaM BUKOHYBATK UMLLEeHHS Ta Aornan 6e3 Harnany
[0OPOCNX.

- 3bepirante NPUCTPIN i LUHYP XXMBNEHHA noaani Big aiten Bikom 4o 8 poki..

- TpumanTe goMallHix ynobneHuiB nogani Big poboTa. He no3BonsanTe TBapuHaM cigat abo
cTaBaTu Ha poboTa.

- TpuManTe BiNbHWIM 04Ar, BONOCCS Ta YacTyHW Tina nogani Big WiTok poboTa.

- Minbepitb i3 Nignorv Bc KpuxKi 1 nerki npeamMeT Ta NepexkoHamTecs, Lo PoboT He 3anyTaeTbCs B
HATArHYTKX LUHYPax »ano3i abo LwTop.

- He ponyckanTe, 106 pobOT pyXaBCs Yepes OAPOTU YKUBAEHHA IHLLUMX MPUCTPOTB UK iHLL LUHYPW,
OCKINbKW L& MOYKe CIPUUNHUTL Hebe3neuHy cuTyaLlilo.

- 3YMUHITb poboTa B pasi BUHMKHEHHS Hebe3neuHo! cuTyaLlli, AKLLLO BiH MOBOANTHCA HE3BMYANMHO
ab0 BMOAE HE3BMYAMHMIN 3aMax.

- [nqa 3anobiraHHa MNOLLKOOXKEHHIO He BUKOPUCTOBYMTE POb0Ta, AKLLO GinbTp He BCTAHOBMNEHO B
KOHTerHepi ans nmny abo noro BCTAHOBNEHO HEMPABUIBHO.

- He HakpuBamTe poboTa 1 He 3aKpuBanTe BeHTUNALLIMHI OTBOPW, KON poboT Nprbmpac abo
3apaOyKaETbCA. Lie Moyke cnpuunHUTK NeperpiBaHHA poboTa.
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Yy

He 3bepirante poboTa npu Temnepatypi BuLLe 50 °C abo Hukue O °C.

He BMKOpUCTOBYMTE poboTa B NpUMILLIEHHT Npy TeMnepaTypi BuLLle 45 °C.

3amiHy aKyMynaTOpHUX BaTaper MoXKyTb 3aiMcHI0BaTM nuLle KkBanidikoBaHi Gaxisuyi. MNpunBesitb
poboTa [0 aBTOPM3OBAHOIro cepBicHOro LeHTpy Philips, o6 3amMiHUTK akyMynsaTopHy batapeto,
AKLLO BOHA He 3apsiyKaeTbcsl abo LWBWOAKO PO3PAOYKAETHCS.

MepeBipKy Ta PEMOHT NPUCTPOIO CMiA MPOBOAUTY BUKIOYHO B @BTOPU30BAHOMY CEPBICHOMY
LeHTpi Philips. PEMOHT, BUKOHaHUIN HecrevwianicTaMn, MoyKe CNPUYUHUTY Oy»Ke Hebe3neuHy
cUTyaLilo o1\ KopUcTyBaYa.

He nigpnanionTe, He po3bupanTe Ta He HarpiBanTe akyMynaToOpHy BaTapeto o TeMnepaTtypu BULLE
60 °C. AkymMynaTopHa batapes Moyke BUBYXHYTY Bif Neperpisy.

Bara

Ha gHi poboTa po3TalloBaHO Kinbka AaTuUmMKiB. BiH BUKOPUCTOBYE Lii OaTUMKK, OO BUSABNATH
nepenagy BUCOTU Ta YHUKATM iX. Y OeAKNX BUNAOKAX AATUMKM MOYXKYTb HE BUABNATY CXOAM UM THLLI
nepenaan BUCOTU BYaACHO. YMOBW B AoMi (Hanpuknad, OCBiTNeHHA KiMHaTK, konip abo Tvn nignorn)
MOXKYTb BMMMBATV Ha e(PeKTUBHICTb abOo LIBMAOKICTb peaKUil AaTUMKiB. TOMY YBYKHO CTEXKTE 3a
POBOTOM, OCOBNMBO MPOTArOM NepLUMX PasiB BUKOPWCTaHHS, i Konu BiH npaLljoe 6ina cxoaiB abo
JHLLOT OINAHKW 3 Pi3HULLEIO BUCOTHU.

He yinnamTe Ha gaTuvKky NNiBKY abo HAKNEMKM Ta perynapHo nepesipanTe, uYm gaTumKy YMUCTI.
AKLWO AaTUMKM NaaiHHA 6pyaHi abo YMMOCh 3aKpPUTI, POBOT He 3aaTeH BM3HAYaTK 3MiHy BUCOTU
abo cxoom.

Y pasi BUKopUCTaHHsS poboTa Ans BCMOKTYBaHHA ApiOHOro MicKy, LUTYKATYPKK, MUY LeMeHTY Ta
noaibHMX peuyoBUH, Mopu GinbTpa 3abrBalOTHCS.

HiKonm He BUKOPUCTOBYMTE ANF YNLLIEHHA MPUCTPOIO YOPCTKUX MYOOK, 2abpasnBHKX 3acObiB Um
PiIOVH ONA YNLLIEHHSA, TaKNX AK BEH3MH YK aLeToH.

He TopkamnTecs wtencenbHoT BUTKK BONOMMY PYKaMU.

[na 3apagyaHHa NPUCTPOIO BUKOPWCTOBYWTE NULLIE aaanTep, Lo BXOAWTb 40 KOMMNEKTY.

AKWo Br He 36npaeTeca KOpUCTyBATMCA POBOTOM MNPOTArOM MNEeBHOMO Yacy, Bin'eaHamTe OOK-
cTaHuilo abo ananTep BiO, PO3eTKM.

He BrKopucToBymTe poboTa AN YNLLEHHSA KUAMMIB i3 BUCOKKM BOPCOM abo 3 KUTULIAMU.

He MuiTe KoHTerHep Ana nuny Ta GinbTp Boaoko abo B MOCYAOMUMHIM MaLLIMHI.

EnekTpomarHitHi nonsa (EMIM)

Llen npucTpin Philips BignoBigae BCiM YMHHUM CTaHOapTaM i HOPMaTMBHMM aKTaM, LLIO CTOCYIOTbCA
BMVBY €1eKTPOMArHiTHMX MNosis.

YTunisauisa

Ller cMMBOM O3HAYaE, Lo NOTOUHMIN BUPIO He mignarae ytunisauii 3i 3sMyaiHyMy MobyTOBUMM
Bioxonamu (3rigHo 3 anpektmsolo €C 2012/19/EU) (Man. 1).

Llen cumBOn o3HAYaE, Lo BMPi6 MICTUTb BOYAOBaHY akyMyMAaTOpPHY BaTapelo, Ky He MOYKHa
YTUAI3yBaTY 3i 3BUYaHMMK NOByTOBMMK Bioxogamu (Man. 2) (Ounpektusa 2006,/66/EC). BioHeciTb
BUPIO B OQILIMHUA MYyHKT NPUMOMY UM 00 cepBicHOro LeHTpy Philips, o6 cneuianicty BUMHANM 3
HbOro akyMynaTopHy baTapelo.

HoTpumynTeca NnpaBun po3ainbHOro 360py eNeKTPUUHUX i eNeKTPOHHUX MPUCTPOIB, A TAKOXK
3BUYANHUX T aKyMyNATOPHUX BaTapen y Ballin kpaiHi. HanexxHa yTunisauia gonomMoxke 3anobirtm
HeraTVBHOMY BM/MBY Ha HABKOMULLIHE CepeaoBMLLE Ta 300P0B A Noaen.
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BuinmaHHea akyMynaTopHoi baTtapei

BunmainTe aKkyMynaTopHy 6aTapelo, nvile AKLLO XoueTe yTUuitisyBaTtu BUpi6. MNMepLu HK
BMAMATK 6aTapelo, NnepeKkoHanTecs, Lo BUPib Bif’eqHAHO Bif, pO3eTKU, a aKyMyATOpHA
6aTapesi NOBHICTIO po3psaXeHa.

LoTpumMynTecss OCHOBHMX NpaBun 6e3nekun, Konu BigKkpuBaeTe BUpi6 3a 4onomoroio
iHCTPYMEeHTIB i BUMMaETe aKyMynaTOpHY 6aTapelo.

BkaziBku Npo Te, 9K BUMHATK akyMynaTopHi Batapel, AMB. y po34ini Woao BUiMaHHA batapen y
MOCIBHUKY KOpUCTyBaYa.

3aMOBJIeHHS! aKcecyapiB

LLlo6 npuabaTt akcecyapm Um 3anacHi 4YacTuHu, BiasiganTe se6-cant www.philips.com/parts-and-
accessories abo 3BepHiTbCA 0o aAMnepa Philips. Bu Takox MoyeTe 3BepHyTUCa 0o LieHTpy
obcnyroByBaHHsA KNieHTIB Philips v cBOiM KpaiHi (KoHTakTHY iHdopMaLilo LUyKanTe B rapaHTimHOMY
TQUTOHI).

FapaHTia Ta NigTpMKa

AKLI0 BaM HeobxigHa iHbopMaLlia UM NiaTpPMMKa, BiasiganTte seb-cant www.philips.com/support abo
npounTanTe rapaHTIMHUIA TANOH.

Baluoro pobota-nmnococa po3pobneHo 3 0CobnmBoto YBaxKHICTIO. OaHaK AKLLO poboT NoTpebye
peMoHTy, LieHTp obcnyroByBaHHsa KNieHTIB y Baluin KpaiHi fonomoyke Bam akomora LBuaLle Ta
3pyuHille yCyHyTV ByOb-aKi Hernonaoku. AKLLo y Balin kpaidi Hemae LieHTpy obcnyroByBaHHaA
KMiEHTIB, 3BepHiTbca A0 MicLeBoro amnepa Philips.
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MaHbI3ab! Kayincisgik aknapartsl - KocbiMula
navganaHy KyxxaTramacblH

Kypangb! kongaHbacTtaH 6ypblH OCbl MaHbI34bl aknapaTTbl MyKUAT OKbIMN LUbIFbIM, OHbl KeneLlekTe Kkapay YLUiH
cakTan KoMbIHbI3.

KaylnTl Xargannap

PoboTTbl Hemece aganTepai cyFa Hemece 6acka CyrbIKTbIKKa 6aTbipMaHbI3.

PoboTThl binFanabl eaeHaepae Hemece CyFa TUIO Hemece cyFa 6aty kayni 6ap opeiHAapaa
nanganaHbanbI3.

Po6oTTbIH TyTaHFbILW 3aTTapablH YCTiHAE HemMece onapAblH XaHbIHAA XXYMbIC iCTeYyiHe XaHe
cankblHAaMaraH Kyngi xkvHayblHa 6onmangpl.

Po6oTTbl BaHHanap cuskThl binFanabl opTanapaa naiaanaHbaxbis.

Po60TTbIH caHbinaynapbiHa ewwbip CyMbIKTbIK KyWMaHbI3.

AbarnaHpli3

ApanTepgi kocnac 6ypbliH, aganTepae KOpCeTinreH KepHeYyaiH XeprinikTi >Keni KepHeyiHe ColKec KeneTiHiH
TEKCepiHi3.

Kypangbl Tazanamac Hemece xeHagemec OypblH, WTencenbAi po3eTkagaH axbipaTty Kepek.

ApanTtep Hemece pobOTThIH ©3i 3aKbiMaanFaH 6onca Hemece pobOT TONbIK XUHanNMaraH 6onca, poboTThI
nanganaHbanbl3.

KyaT cbimMbl 3aKkbIMaaHFaH 6ornca, kayinTi )arFgam opbiH anMaybl YLiH, oHbl Tek Philips komnaHuscbiHaa,
Philips MmakyngaraH KbI3MeT kepceTy opTanblifbiHaa Hemece BinikTi MamaHaap aybICTbIpybl KEpEK.

Byn po6oTt Tek 6enme iwiHae nanganaHyra apHanFaH. bapnbik ecikteppai xabblk Kyriae yCTaHpbI3.
PoboTThl KayinTi aymakTapaa (Mbicasbl, kamuHaepre, gywtapra Hemece 6acceriHaepre xakpiH)
nanganaHbanbl3.

Byn poboT KaTThl eaeHaepAi TasanayrFa apHanFaH. XKymcak efeHaepaeri eHimainiri kenge wekrenyi
MYMKiH.

Bakpinay acteiHaa 6onca He KypblFbIHbI Kayincia nanganaHy Typansl Hyckaynap anfaH 6onca xsHe
6arnaHbICTbI KayinTepai TyciHce, Byn KypbiFbiHbI 8 XXoHe OAaH XoFapbl xacTarbl bananapra xeHe fgeHe,
ce3y HeMece aKbIn-ov kabineTrepi kem Hemece Taxipmbeci MeH Binimi oK agamaapra nanganaHyra
6onagbl. Bananap KypbinFbIMeH oliHamaybl kepek. Tasanay MeH nanganaHyLubiFa TEXHVKanbIK KbIaMeT
KepceTy KplaMeTTepiH 6akbinaycbl3 6ananapfra opbliHaayFa 6onmangbl.

Kypan meH cbiMbIH 8 xacka TonvaraH 6ananapApbiH KOmMbl XXETNENTiH Xepre KoMblHpI3.

Y1 xxaHyapnapblH poboTTaH anbiC ycTaHpl3. Y1 xxaHyapnapblHbiH po60TKa OTbIpyblHa HEMECe OFaH
TypybliHa 6onmangsbi.

Boc kuimgj, wawThl XeHe aeHe 6enikTepiH poboTTbIH LeTKanapbliHaH anbIC YCTaHbI3.

Bykin CbIHFbILL XOHE >XeHin 3aTTapAbl €AeHHEH anblHbI3 XaHe pobOoTThIH Xan3unepai Hemece
nepaenepai TapTaTtbiH CbiMAapFa waTacbin kanMayblH Kagaranasbl3.

Po6oTTbIH 6acka kypanaapablH Xeninik cbiMaapblHbIH YCTIMEH KO3FanyblHa o 6epMeHi3, ce6ebi 6yn
KayinTi 6omybl MyMKiH.

KayinTi xargav opblH anca Hemece poboT 84ETTEH ThIC 9peKeT eTce, A bonmaca 9AeTTeH TbiC Uic
LblFapca, poboTThl TOKTATbIHBI3.

3akpiMaan anmac yLiH WwaH KoHTelHepiHae cy3ri ok 6onca Hemece on LwaH KoHTelHepiHe aypbicTan
canblHbaraH 6onca, po6oTThl NaiganaHbaHbI3.

PoboT Tasanan Hemece 3apsaran )aTkaHaa poboTThl XannaHpl3 HeMece XenaeTy caHblinaynapbiH
)annaHpl3. ByaaH poboT KbI3bin KETYi MYMKIH.

Po6otTel +50 °C-TaH xorapbl Hemece 0 °C-TaH TeMeH TemnepaTtypaga cakTaMaHbI3.
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Po6oTTbl TemnepaTtypackl 45 °C-TaH xofapbl 6enveae nanganaHbaHbl3.

KariTa 3apsaTanatbiH 6aTtapesHbl Tek BinikTi Kbl3MeT MHXeHepnepi aybiCTbIpybl MyMKiH. EHAJ kalriTa
3apsaTay MyMkiH bonMaraHaa Hemece KyaTbl Xblngam Taycbina 6actaraHaa 6atapeschbiH aybICThbIpy YLUIH
po6oTThl ekineTTi Philips Kbi3meT opTanbiFbiHa anapbiHbI3.

Kypangbl Tekcepy Hemece xeHaeTy yLiH ekineTTi Philips kpiameT opTanbiFbiHa anapbiHbI3. Kypanapl
6inikci3 TynFanapra xeHaeTy, KongaHyLbiFa eTe KayinTi )xaraanm TyFbl3ybl MYMKiH.

Po6oTThl TECNEHI3, BenekTeMeHi3 Hemece OHbl TeMnepaTypackl 60°C-TaH XoFapbl Xeprepre
KovimaHpI3. Kbi3bin keTce, 3apsaTanaTbiH 6atapes xapbinybl MYMKiH.

AbannaHbl3

Po6oTTbIH TY6iHAEe BipHelwe aaTtunk 6ap. Byn gatunkTep GuikTik albipMaLlblbIKTapblH aHbIKTay XeHe
bonabipmay yLWiH naipaanarbinagbl. Kenbip xargannappa gatunkrep 6acnangakrel Hemece 6acka GuikTik
anblpMaLUbIfbIFbIH YaKbIThiNbl aHblIKTaMmaybl MyMKiH. Yiigeri xxaraavinap (Mbicansl, 6enmeseri xapblk,
efeHHiH Tyci Hemece Typi) AaT4MKTepaiH xayan 6epy AeHreliiHe HeMece XbingamabiFbliHa acep eTyi
MYMKiH. CoHAbIKTaH, poboTTbl, 8Cipece OHbl NanaanaHFaH anfallkbl yakbITTapAa XeHe OHbl 6acnangakka
Hemece Hacka GuikTiK aibipMaLLbINbIFbIHA XaKblH NanganaHFaHaa MykusT 6akbinaHbI3.

Jatunkrepgin, ycTiHe ewbip Tacna Hemece XancblipMarnap XarncblpMaHbI3 XXaHe AaTYnKTepai xxyneni
TypAe Tasanan oTbipbiHbI3. Erep KkynayaaH Kopray gatqukTepi xabbinFaH Hemece nac 6onca, pobot
6acnangakTbl Hemece Gacka BUiKTiK arbipMallbINbIFbIH aHbIKTa anmangbl.

Po6oTTbl KymAbl, KaKTbl, LLEMEHT LUAHbIH XoHe yKcac 3aTTapAbl COpY YLUIH nanaanaHFaHaa Cy3riHiH
TecikTepi Gitenen,.

Kypanabl Tasanay ywiH abpa3usTi kabaTtbl 6ap bickbilTapasl, abpa3usTi Tazanay KypangapbliH Hemece
©€eH3MH He aleToH CUsIKTbI epiTiHainepai nanganaHyra 6onvangpl.

OneKTp ThIFbIHLIH biFanAbl kKongapMeH TypTNeHi3.

Kypangbl 3apsaray yLiH, Tek KocbimMLua 6epinreH aganTtepdi FaHa KonfaHbIHbI3.

Erep poboTTbl Wamansl yakbIT nanganaH6anteiH 6oncaHpl3, 6ekiTy cTaHUMACkIH Hemece aganTepai
aXblpaTbIHbI3.

Po6oTThl Tyri y3blH Hemece LwaluakTapbl 6ap kinemaepae nanganaHbaHbI3.

LLlaH KOHTeNHepiH XaHe Cyabl CyMEeH HEMECe bIAbIC Xyy MallMHACbIHAA TasanamaHpi3.

OnekTpomarHuTTiK epictep (OMO)

Byn Philips KypbInFbICbl 3NEKTPOMarHUTTIK epicTepre KaTbiCTbl 6apnblk KonaaHbICTaFbl cTaHgapTTap MeH
epexenepre colikec kenepi.

©Hpey

Byn TaH6a ocbl eHiMAi kanbINTbl TYPMBICTBIK kKanablkneH Gipre Tactayra 6onmanTbiHbIH Gingipeai
(2012/19/EU) (cypeT 1).

Byn 6enri ocbl eHiMAe KyHAENIKTi yii KokbicTapbiMeH (cypeT 2) Bipre Tactayra 6onmanTbIH KipicTipinreH
kalTa 3apsiaTanatbiH 6aTapes 6ap ekeHiH 6ingipeai (2006/66/EC). 3apsiaTanaTblH 6aTapesiHbl kacion
TYpAe any YLiH, eHIMAI pecMu xuHay opHblHa Hemece Philips KbiaMeT kepceTy opTasbiFbiHa anapblHbI3.
OneKTPOHABIK XaHe aneKkTp eHimaepi MeH kalTa 3apsatanaTbliH 6atapesnapael 6enek xuHay 6oiibiHwa
XeprinikTi epexxenepai opbiH4aHbI3. [lypbIC TacTay KopLuaFaH opTaFa XaHe agam AeHcayrblfbiHa Kepi
acepiH Turisbeyre kemekrecesi.
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KaliTa sapsaaTanaTbiH 6atapeanapabl any

OHimai TacTay KesiHAe KaliTa 3apsaTanatbiH 6aTapesiHbl faHa anbin TacTaHbl3. batapesHsl any
angbiHaa eHim KabblpFa po3eTkacbiHaH aXblpaTbinFaHbIH XaHe 6aTapes 3apsabl TOMbIFbIMEH
TayCblfiFaHbIH TEKCEPIH,3.

©Himai awy ywiH Kypangapabl KongaHy KesiHae XoHe KavTa 3apsgTanatbiH 6aTtapesiHbl KOKbiCKa
TacTay KesiHAe KaXeTTi Kayincisgik wapanapbiH OpblHAAHbI3.

KaiiTa sapsaTanatelH GaTapesHbl any YLWUiH naiganaHylubl HyckaynbiFbiHaH KaiiTa 3apsaaranartbii
GaTapesiHbl any HyckaynapblH KepiHi3.

Kepek-xapakTapra Tancblpbic 6epy

Kepek-xapakrapabl Hemece Kocarnkel 6enwekrepai catbin any ywiH, www.philips.com/parts-and-accessories
caWTbIHa KipiHi3 Hemece Philips aunepiHe xabapnacbiHbi3. CoHbIMeH kaTap, eniHizgeri Philips TyTbiHyLbIFa
Kongay kepceTy opTanbifbiHa xabapnaca anacbi3 (barnaHbIC ManiMeTTEpIH XanblkaparnblK Keningik
napakLacbiHaH KapaHbl3).

Keningik xxeHe Kongay kepcety

Erep cisre aknapat Hemece kongay kaxeT 6onca, www.philips.com/support caiTbiHa KipiHi3 Hemece
Xanblkapanblk Keningik napakLachlH OKblHbI3.

Po6oT waHcopfbIL eH ken MyMKiH KaMKOPIbIKNEH XacarnfaH xaHe xobanaHraH. Kypan xeHaeyai kaxeT
eTKeH Xafgavga, eniHisgeri TyTbiHyLbINapFa KbIBMET KepceTy opTasblfbl MyMKIHAIMHLLE KbiCka Mep3imae
XOHE eH XOofapbl bIHFANIbINbIKNEH KaXKeT XeHaeyai ybIMAACTbIpbIN, Cidre kemekTeceqi. Erep eniHisge
TYThIHYLUbINApFa Konaay kepceTy opTanblifel 6onmaca, oHaa xeprinikti Philips koMnaHusacbkIHbIH annepiHe
GapblHbI3.
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